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COMEDIA FAMOSA. 

D O N Z E L L A, 

VIUDA , Y CASADA. 


de vn ingenio desta corte . 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


CU tela. Leonor, criada 
Jibano , vit/e. 

Líber: o y Cava ¡ero. 
füic'uno. 

Laurencio , f* hermano. 


Celio Criado. 
Tancredo, Criado. 
Ottavia. 

Lupercio , Capitán. 
Vn v4lfer6%. 


Vn Piloto. 
Haquelme. 
Baacon. 

Tarife LI abren. 

F atima , y u írdin . 
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Uíen Clávela leyendo en un papel , y 
Leonora criada. 

CUv. Todo , en cfe&o foy vueftro: 

Feliciano. Leo. Y fe nombró? 

U v - Afsi fue concierto nueftro. 

Lto. Quien papei de amor firmó, 
p ° eftaba en amores diefrro. 

(av. ! ! or que no fe ha de firmará 
Uo. Porque fi fe viene á hailar, 

: ‘° Fe fepa quien Jo e'cribe. 

L ' v ' La ley de amor lo prohíbe; 

P*ro no la del cafar. 

Liando dos eftán difpueftos 
a tenerfe afición, 

VjQ c °n tales prefupueftos, 

Cn efe cío , entonces fon 
5 ? a pcie; peco honcftosj 
f r ° ciando folo es 


por otro honrado interes a 
quantos papeles eferibo 
fon cédulas de recibo, 
para cxecutar dcfpues. 

Leo. Términos cxecutorios, 
cn amor fon efeufados, 
y peligres muy notorios, 
que anden papeles firmados 
por Audiencias , y cfcritoríoii 
Quando fe eferibe muy llano> 
el verle en publico duele, 
que el papel mas cortefano, 
necio muchas vezes fuele 
parecer cn otra mano. 

Quien lenguas teme , y Juezes, 
fi es áifcreco , y que fe aparta 
¿eííe error , á que re ofreces, 
para firmar una carta 


an- 
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~ antes la lee fcys vezes. 

Yo con ellos ros acomodo, 
v figo fu eítiio , y modo, 
que nunca hs vifto medrar 
quien refponde fin penfar, 
y es hombre , qae firma a rodo. 

£lav . Y i me parece que lees 

la Cathreda de efcnbir; 

pero quando mas te emplees 
en quererme perfuaCir, 
se , que io contrarío crees. 

No puede hazer ningún hombre, 
que fu amor licito nombre 
cofa mas jufU , y fiel, 
que'embiar en fu papel 
eferito fu proprio nombre. 

Que fucra*dc que enternece, 
corro retrate parece; 
y a! fin quien firma , aíTegura 
de que lo honeílo procura, 
y pide lo que merece, 
pero hablando claro aquí, 
ya entiendo tu intento vano, 
porque te parece á tí, 
que en firmarfe Feliciano, 
toma poiTefsicn de mi. 

Aqui ella la invidia tuya, 
elle fue tu defvario; 
mas della firma fe arguya, 
que en folo fi: marfe mío, 
me viene a gmar por fuya. 

Ello ha de f:r , no otra cofa. 
Lea. No dízes bien , embidiofa, 
zcloía de tu bien; 
y dexa un poco el ¿eider., 
pues te precias de amorofa. 

Que todo aquefte myílerio 

r n t : — ~ 


confifte en tu osen , que es llano 
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de tu Padre el vituperio, 
fi queriendo a Feliciano 
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has dcfpreciado a Liberio. 
Cía. No lo nombres 

Leo. Pues fu nomote 
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te ofende? Cía. Una cofa enríen- 1 , 
aunque fer contra el te alfombre 5 
que también el nombre ofende 1 
quando fe aborrece el hombre.' 

Leo. Y fi pierde Feliciano 
el pleyto , y tu Padre Albano 
te da á Liberio por fuerza? 

Cía Amor, entonces me es fuerza 
matarme con propria mano. 

Leo. Que ya no es tiempo de R.oitn, 
por tabula , y difparate 
en elle tiempo fe toma 
aver Julia que fe mate, 
ni Porcia , que brafas coma; 
que fon , como el Mundo ella, 
los Brutos muy brutos ya, 
y Jas Porcias muy efeafas 
de boca para las brafas, 
que tan ciego amor les da. 
Quiere á Liberio , feñora, 
y tus Padres obedece. 

Cía. Ya ellas muy necia, Leonora. 

Siten / ilba.no , viejo , y Liberi » i 
Caballero, 

¿ Ib . Si el perderos me entriílezc, 
el alma lo dice aora, 
que harto es verla , por loscjos 
delta pena humedecidos. 

Lib Si amor folo fuera antojos 
y el perderle á los fentidos 
diera folamente enojos, 
feúra confuelo de amor 
la efperanza dei rigor, 
de quien me ha tratado afsi; 
pero umoicn pierdo aqui 
parre alguna de mi honor. 

/Jb. Elía a ninguno deshonra, 
no ha viendo en efto malicia, 
que antes la fentencia os h° rrl 
pues los pie) tes dán ¡uíli »*> 
pero no quitan la honra. 

Mi hija , h ) a es mi hija, 


ccnácífa , que uá ia roaoo> 

ac> 
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aunque á fus Padres aflíja, 

¿ cite indigno Feliciano, 
en fu relación prciija 
Quiérelo por fu maride: 

0V hace un año , que ha fído 
cí pleyro matrimonial 
en Já Audiencia Arzobifpal 
¿c todas partes reñido. 

Porfíafte 5 porfir, 
pudo mas fu grande amor, 
que amor , en cff&o fue: 
luego no perdeys honor 
de que ia mano le de, 

Yo creo , que le he perdido, 
pr.es pierdo tal yerno en vos. 

Lib. Yo he perdido harta el fentido: 
no fue voluntad de Di oí, 
que yo fuerte fu marido. 

Pero pues Clávela ahora 
fe ofrece a los ojos trirtes 
de quien la pierde , y la adora; 
y ya por fuerza le diftes 
á quien de yerno os mejora: 

Antes que fe la entregueys 
fupüccos , que me dcxeys 
darle erta nueva primero. 

Alb Llegad , que a erta parte efpero: 
licencia os doy que la hableys. 

Cla. Que vendrán los dos tratando? 

Lto Que te cafes con Liberio. 

CU. Quiere hablar , y cita dudando, 
fin duda tiene myíteno 
irfe nfi Padre apartando. 

Lib Clávela hermefa , y difereta, 
qu-' albricias me quieres ¿ár? 

CU. Pues hay de qL¿ las prometa? 
que fuele á vezes t rtár 
la pena en el bien fecrcta, 
y es traza del enemigo 
dar por regalo cafrgo. 

Lib. Acabado el pleyto-nueítro 
no foy enemigo vucltro, 
hno verdadero amigo. 


C la. Luego el plevto fe acabó? 

Lib. Señora , fi. CU. Y qu'er. ha fu 
ei que ha vencidoiHablad ¿ib Yo. 

CU. Luego ya foys mi marido? 

Lib. Si feñora , digo no. 

Cía Ya eftiba fuera de mi. 

L'b. Pues buelvo s decir» que fi. 

CU. Es fin duda ? Lib. No feñora. 

Cía. Pues cómo venceys acra? 

Lib. Porque vencido vencí. 

Defeabs yo agradaros, 
que erta fui tods mi g’oría, 
ganaros era enfadaros, 

Juego vencido es vidorra. 

Perderos , por no canfaros, 
perdí , y vencí , porque fui 
el que os agrade , y perdí, 
que fi os ganara perdiera, 
pues tanto difgufto os diera, 
que es lo que no prcten ii. 

Ya foys de aquel Feliciano, 
que vos amays jurtamente; 
y pues ya fer vuertro es llano, 
acertarte* llanamente 
en darle palabra , y mano: 

Que es honrado Cavallpro, 
y roas que yo bien nacido, 
que no foy yo tan groíTcro, 
que compre un amor fingido 
por mi riqueza , y dinero. 
Amadle , que es hombre grave, 
en cuyo mérito cabe 
todo ei lultrc , e hidalguía, 
que á quien vos foys fe defvia; 
y que todo el mundo fabe. 

Y au.’ q han fido eítrañas pruebas, 
que por hombre me tengays 
de lleta , Greci ’3 , u de Tebas, 
quiero yo que me debays 
hoveros dado eítas nuevas: 

Que aunque os he dado dífgurto 
con elle mi plt) ro irjurto, 
y en nada es pu ic ag-adar, 


i C /i O ¿ n Jt . 
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ver que fe parte llorando? 


ya no me podeys negar, 

que me debey seftegnfto. 

Que yo puedo de mi intento, 
yá la efperanza perdida, 

<on eíle buen penfamiento, 
pues hice cofa en mi vida 
en que os Jieífe algún contento. 

Y aun á quien ha pretendido 
Cafarfe , y’ es defechado, 
venganza ordinaria ha fide, 
que \ a con otra ha cafaco, 
fu Dama entienda fu olvido. 

Yo le hago voto ai Cielo 

de no cafarme jamas, 
fino es con vos , que rcze'o, 
que pueden los tiempos mas, 
y las mudanzas dei futió. 

Y bien crcercys , que es prefiero 
á muchas , que o y defefpero, 
que alguna codiciadoy, 
porque en los tiempos de o y 

fe eílima mucho e! dinero. 

Y quando no haveys querido, 
es porque fulo ¿e amor 
fuera el dinero m ntido, 

que es gra^e competidor, 
y no puede fir vencido. 

Con tamo me voy , feñorá, 
donde llore mis defdichas, 
que pu- s que mueren ahora 
con vos n >s pa íTa das dichas, 
juftamertt c 1 a ¡ ma llora. 

De luto me veftire, 
pLC s oy muero pa^a mí, 

Clsvila y mi n uger fue, 
lu'go ai Ciclo defde aquí, 
que muy larga vida es ce. 

Qje os ¡ígaie noche . y día, 
que muv.ho me p-faria 
ce ue no es tra uíTe bien, 
ficnco vos la vi<ia en quien 
m :ere , y vtve el alma mía, vafe* 
Lto, óo te mueve á corapafsieíi 


Cía. No , que de fu llanto al só a 
ella mi ai ma cantando 
de mi amor la perfección. 

'A Ib. Fuelle I. iberio ? CU. Ya es ¡<U 
%Alb. Sin defpedirfe d-e mi? 

Leo. Y va un poco enternecido. 
Cía. Tuvo vergüenza de ti. 
w 4 Ib . Y la que tu no has tenido: 

Sabes ya tu cafamiento? 

CU. Si feñor. „ 4íb Pues en mi cafc 
r.o tendrás efie contento; 
donde quifieres te cafa, 
baftame el pefar cue fíento. 

CU. Señor ? ¿Ib. No repliques ñadí, 
que tilo he dicho á Feliciano. 
Cía. Yo he de ha 2 cr lo que te agrada. 
*Alb. No , cafada por rr.i mano, 
r.o pienfo verte cafada. Fafi 
Leo. El fe fue. Cía. Yo me quede, 
aunque triiteza he fingido, 
alegre de que fe fue: 
ya es mi padre mi marido, 
baila que D'os me le de. 

Leo. Contenta tilas? cía Fn eftreinc. 
Salen F el eran • Laurencio hermantj »• 
yo , y ; ello , criado. 

T el Ent a , pues , que á nadie tfirc. 
Lau. C avela eflá aquí , y Leonora' 
Cía Feliciano ? Fel Mi feñera? 
Cía. Ljcgaílcy s á vela , y rerro: 

A gran tiempo haveys venido- 
Fe¡. Por elle mar de mi amor 
á mi efperanza he tendido 
¿ les vientos dei favor 
la: velas de mi fentido. 

Ya fabeys toco el fuctflo. 

Cía. Se , que foy vucflra mug’r, 
y que por ta! me confnrto. 

Fel. Y yo se que he de perder 
de puro contento e! fefio 
Vuefiro Padre me ha mar.daco, 
que os taque de aquí enojado, 
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ye que elfo Tolo defeo, 

¡nenas c! punto veo, 
c r „c cfte con vos defpofado. 

L'n coche he traído aquí, 

>cs ccn Laurencio mi hermano 
,'rcjs a fu cafa afii. 

CU Donde manda Feliciano, 
que es el que oy manda en mi, 
paitaré con rcíiro igual 
el regalo , ii el defdén 
nn figlo , un tiempo immortai, 
que fin ves no quiero bien, 
ni con vos temo algún mal. 

Juicamente le debeys 
ai corazón , que o<- adora, 
cffa merced , que le hazeys; 
y fi e> pofsible , feñora, 
mi infinito amor creceys. 

Aunque pobre Cavallero, 
regalaros tanto efpero, 
que vuefiro padre agraviado 
mas me quiera ya cafado, 
que mr aborreció foltero 
Que en cafamiento a difgufio 
dei padre , alcanza perdón 
H¿zer el yerno Jo judo, 
cumplir con fu obligación, 
y dar a fu cfpofa gufio. 

* Celio , llega el coche. Cel. Ya, 
íbnando a !a puerta tftá 
f ’ carro de Pie ferpina 
Atea el cíbrivo , y cortina, 

>’ tu tita mano me da. 

No es mejor , que yo la lleve? 
Dexame afir eirá nieve, 
fd- Dadme vos cite carbón. 

Mas qué bufia un befeten? 

Toca Llegue. 

Cfl. Araba. ¿ eg. Pruebe. 

y filen L bcrio , y Tancrcdo } 
y. c liado fuyo 

Mal parece en eftremo, 

^ a ga un hombre noble 
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ellas locuras en las calles publica*. 
Lib, Donde es publico el dañ© 
no lo ferá la pena: 
mayores fon las tuyas, aunque viene 
en forma de contejos. 

Perdí mi amada efpofa, 

perdí , Tancredo , amigo, 

mi querida Cíaveia, 

que digo , que perdí , perdí la vida¿ 

y traygo el alma en punto, 

que puede fer perderlo todo junto; 

Si fe ouexa el cautivo, 

que ha perdido fu Patria; 

fi el q j ;gó, porque perdió fu haziédaj 

fi el mercader fe quexa, 

del mal inexorable; 

y fi el enfermo del dolor fe quexa ¿ 

cambien he yo perdido 

patria hacienda, y teforo: 

con dolores padezco, 

también cíioy doliente, 

mercader , jugador, y enfermo he fo 

dexame de mil modos ( do, 

contra todos quexarme como todos. 

O engañados Juezcs/ 

ó fingidos teftigo:! 

ó fentencia contraria a mi juíTicia/ 

ó falfo Feliciano/ 

ó enemiga Clávela 1 

pero cómo blasfemo de dos Angele»! 

O Feliciano iluílre! 

ó Ciavela divinal 

ó Juezes piadefos! 

ó teftigos fieles/ 

ó fentcn.ía juftifsíma de vida! 

todos , todos foys julios, 

y yo tamoien en padecer difgufios; 

Tan. A compafsion me mueves; 

mas mira por tu vida, 

que es de los fabios el mudar confejoá 

bueive tu per tu mifmo, 

conoce que te afliges, 

porque es impofcioic 3 ficado agecoc 


que 
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que el entendimiento, 
que bufea io impcfsible 
muy cerca eña de ioco. 

Lib. Pues hay algún remeció (do> 
para mi mal, F5crcdo,entoco e¡ mü- 
T an. Y ¿un muchos juntos vienen, 
falta a la muerte, los demasíe tienen. 
'Zib Di preño , que me muero, 
di preño , que ya efpiran 
la vida . y la efpranza, que efta roía 

tiene afída la vida, 
aunque a pefsr del ¿’ma. ( chicera; 

Tan- Mugcr te ha de curar Z/¿.E*ht- 
quicrcfme dar hechizos? 

Quierefme dár acaío 
eñe libre albedrío, 
que Dios me ció tan mío? 

T un- De ninguna manera tal intento; 
poique yo jamás creo, 
que fe fujete á hechizos ti dtfco, 
curan Jos contrarios, 
temo es cofd ordinaria, 
tn el amor Libcrio es esotra fuerte, 
con lo iíiifmo fe cura. 

Lib. Querrás dczir que ame: 
ó tíintrcxic , loco i como puedo 
brxcr de un Angel único 
á una mugir humana? 

Tan. Díx&u de locuras; 

?qui uíití hcímana vive 

de) dichofo v ontrario ¿c tu gloria. 

Lib. De Feliciano? 

T an. Ei prnprio. ( prio; 

Zi.Puessfpers,q no es rerredioiRiprc- 
’1 an. Corno improprio ? Es hermofa 
por todo eñrcmo C &3YÍa. 

Lib. Parece que me vengc.fi la firvo, 
y omor todo es venganza; 
pero como no viva 
en cafa de Feliciano cfta feñora? 

Tan. Perqué en cafa ce un folttro 
nc hay tanto encerramiento 
como pide fa eftado. 


Lib. Si eirá ahora en ia boda? lf¿: 
Tan. No puede fer, ó eftsn los des -, 
fobre pleytcs ce hazLñda, 
q el dinero no ay fangre q ncoferQ 
Llegar puedes á hablarla, 
que a la ventana fale 
ccn achaque de darle aquefta nectj 
Lib Si ; pero no , ya hizevoto 
de no cafarme al Cielo. 

Tan. Delante de que Imagen? 

Lib. De Clávela. 

Tan. Pues bien puede fer quebrarle, 
que es imagen del mundo; 
paro el templo de idolatras 
ya no valen los votos. ( rnefi-j 
L’b.Yc cumpliré el que hize á fute. 
Tan. Si ; pero también pienfa, 
que no admite losvotos en fu cíen.» 

Sale Oíiavia tn lo alto ■ 
CBa. A Cavaliero ? Lib. Señora? 
OR*. Llegad á eña celofia, 
fi en ley dcíTa cortcfia 
es julio atreverme ahora. 

Tan. La mifma ocafion te llama. 
Lib- Yo lo tengo á buena fuerte. 
Ofta. Como no hay lugar tan tutn 
que no le rompa la fama. 
Defde eñe baleen he oido, 
no se fi es nueva , ó novela, 
que eña noche de Clávela 
es Feliciano marido. 

Y pues en eña Ciudad 
fon conocidos , efperó 
faber , pues foys Gavillero, 
del fucelTo la verdad. 
jjb. Afsi , mi feñora Octavia, 
yo 3o eñuvicra con vos: 

Qfta. Que es verdad? 
jjb. Verdad por Dios, 
fi el defeo no os agravia. 

Que es hazer comparación 
¿e vueftra fangre á ia mía, 
y de la noche , y el día 
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, j uz , y la confüíion 
c Pues quien es vuelta msr.ea ? 
,jkíotñ° f °y OSSoyi muy noble, 
t "\ 0 ra me eftimo al doble, 
p üCS vos me hazeys tal merced, 
quien foys fe debe todo. 

/ ; V dei alma avrá hermofura. 
ngx. Yo lo tuviera aventura. . 

nb. Yo, mi bien, dei mifmo modo* 
So vá muy malo hafta aquí, ap. 
fin. Y el voto? 
l:b. No le he quebrado, 

Tancrcdo , no eftoy cafado, 
n o feays Fifcal contra mi. 

OTu Ois , Lioerio ? Lib . Señora? 

OSj . No amabades á Chveia? 

L:b- Un tiempo , feñora , ameia, 
pero aborrezcola ahora. 

Tan. Profigue , y ni aun la nombres. 
¡jb. Yá eftoy de todo olvidado. 

Tan- Eftc dcfprecio abrafado 

es ordinario en los hombres. 

OBa. Pues el piey to , quien lo liaría? 
Lib. Quando amaba le trate¿ 
pero por vos le dexe, 
adorada O&avia roía. 

Que nunca aqueíta fentencia 
oy fe diera contra mi, 

fino fuera porque os vi, 

que fue quien dio la Ucencia. 

CBa. Vos a mi, donde Z,¡6.EnS Juan, 
el Domingo en el Sermón, 
fundo de mi corazón 
vuiftrcs ojos piedra imán. 

OBa. títuviera agradecida 

p % 

ti os hirviera vsíto a vos. 

L b. 1 ancredo , mal me hzga Dios, 
fi * vi en toda rni vida. 

• an. Pues que tierna cita ¿a ooba. 

Lib No se cu? humor jas gooierna, 
que qualquier palabra tierna 
• airna , y vida le roba. 

Dcfde que la ir.ugcr nace 
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penfando eftá ei cafaraientO, 
en el aborrecimiento, 
defde el punco que le haze.’ 

Que haré de aquefta muger? 

Tan. Cafarte Lib. Y el vocoí 
T an. El voto? 

dezirle á un Padre devoto, 
que te la pueda abfolvcr. 

Donde no, Roma eftá ai, 

Lib. Lftará yá defpofada? 

Tan. Para lo que Octavia pienfa 
es eftremada eíTa ofenfa. *> 

Lib. Pues luego dafeme nada. 

Tan. Mira que aquefta es pofsiblcj 
y que tíTotra no lo es. 

Lib. Y , Tancrcdo, tu no ves 
Ja gloria de Jo impofsiblc? 

Tan. La noche nos ha cubierto, 
hachas, y gente ha paliado. 

Lib. Si el la palla defveiado, 
yo la paliare dtfpierto. 

Pero íerá defigual 
íu defeanfo de mi llama, 
que ei la pallará en la cama, 
y yo midiendo un portal. 

L n bravo fufto me ha dado: 
dile , que le quede á Dios. 

T an. Ye, fe ñor Lib. 1 u por los dos; 
T an. Gentil ga.aidon le has dado. 
Lib. Qué ie ucbo , majadero? 

Por un rato me entretuvo, 
mientras ce por medio eftuvo 
toda tua pared de azero. 

Rcfuita piey to de aquí? 

Ya tengo que le pallar. 

Tan. la, Octavia, os podeys entrar; 
Ocia. Fucile ya Libe río ? Tan. Si. 
Lela. Como no fe Cefpidio? 

7 an. Por ia gente que palTaba- 
Lib. Dexala , pues, necio . acaba. 
i an. Mandasle , que bue’va , o no? 
Ocia. Di.e , que eita noche bueiva: 
£an. a Dios } mi feñora.Tbw.A Dios i 

Lib. 
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Lib. Os ena moray s los ¿os, 
ó aguardas, que fe refuclva? 

No fuera Clávela afsi/ 
ha Dios ! mas como et» belleza 
excede á naturaleza, 
también en fer contra mi. 

Tan deftfperado cftoy, 
que no se donde rae vaya: 

Tamos , Tancredo , á ia playa. 

Tan Qué playa ? a acollarme voy. 

Lib. l ente , no me dexes foio: 
vámonos á cafa á amar, 
que en fu puerta me ha de hallar 
dcfde fu ven:ana Apolo. 

J~an. Yá , fe ñor , no te acón fe jo, 
que -e de experiencia , y fama, 
que feguir á un hombre que ama, 
es pedir gufto a un efpejo. 

V*nft , y fafen de h mano Clavtla , y 
Feliciano Laurencio , Celio, 
y Leonora. 

Fel- Cufien iás fíeílas , Laurencio, 
vayanfe elfos embozados. 

Todos eftáa foíH. gados, 
y puerta , y cafa en filencioí 

Fti. Pa;a ci que ama, qué mas fiefra, 
que fu propria foiedad. 

Cía. En ecos mi voluntad 
os dá ¡a mifma refpuefta. 

Fel. Fiefta que impide e! defeo, 
qual necio ficÜ3 la llama? 

Cel. A la fieíla de la cama, 

Leonora , efpera el torneo! 

No tienes alguna invidía? 

Leo. 10 de que ? Cel. De ver los dos 
tan á férvido de Dios. 

Leo .vías me alegra que faftidia. 

Cel roísible es , que has de paífar 
cita noche er-* confufion 
de aquella imaginación, 
pudiéndola tu gozar, 

L'O. Quieres desarme , demonio, 
o daré vozes aquí. 


mi 
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Cel. Tan malo foy , pella a ... 

para el Santo Matrimonio? 

Leo. No adviertes , que nos oir¿ ? » 
Cel. En ello eítarán , por Dios 
que no fe acuerdan los dos 
de la cafa donde citan. 

F el. V e , jUí3Uiencio , a prevenir 
qu« fe fofsiegue la gente. 

La». Voy a cerrar. 

Leo, Celio , tente. Vafe LvireneU. 

Creo , que nos han de oir. 

Cel. Quieres ver quan embebidos 
mi Amo , y Clávela eítán, 
y como no nos oirán 
mas que quan do eítán dormidos? 
Pues quanto va , que fi quiero 
le quito la efpada , y capa, 
fin que lo fienta 7 Leo. Yá efeapa 
de loco , y da en majadero: 
Celio , vete en hora buena. 

Cel- Yo voy , poHtc aquí delante, 
porque veas , que un amante, 
ni tiene gloria , ni pena. 

Leo. Quitándole ella la efpada: 
yá le faca de Ja heviila 
Ja bclicofa cuchilla, 
y la guarnición dorada. 

Ay tal eítár transformado! 

La capa también le quita. 

Cel. Ves como un amante imita 
un hombre en marmol labrado? 
Dame elfos brazos ahora, 
y efta noche nos cafemos. 

Avido dentro de efpadas. 
Dent. Aunque te pefe entraremos. 
Luu. Fuera. Fel Que es efto, fenc.T 
Cía . Efpadas fon : av ce mií 
Fel. Pues come no tengo efpada? 
Cía. No efíá eífa puerta cerrad 3 - . 
Fel Y mi efpada ? Cel Vésla aq^ 
Cía. No faigays , por vida mía- 
leí. Fuera, foltadme Cía. Trayd° r i 
armas difte á tu feñor? 

Cel 


DE VN INGEN 
£d. Porque no , fi las pedia? 
c ‘j. Corre , a ver en lo que para. 
\ r anfe,y CUvela,y Leonor a. 
l¿ 9 . Si es tu Padreé 
Cís. Pues que quiere? 
fino es que por verme muere 
en un3 infamia tan clara: 
pues defpofada eftoy ya. 
leo. Liberio fue , por ventura? 

CU Pues Liberio > qué procura 
con quien ya cafada efta? 

Leo. Por dicha vino embozado, 
y fobre entrar , ó no entrar, 
quifo tu cafa aiterar, 
como hombre defefperado. 

Sale Laurencio. 

Laur. En triíle punto íe han hecho 
tus bodas , Clávela trille. 

Clav. De Sangre , y Juto me vifte 
Ja voz , que arrojas del pecho: 
Qué ha fucedído ? Lau. Venia 
con un efquadron de amigos, 
de fu ignorancia teftigos, 

Liberio á tu cafa , y miar 
Y fobre entrar, ó no entrar, 
para mi metieron mano, 
quando llega Feliciano:- 
CU. Es muerto?Z,¿M.Dexame hablar. 
Cía. No quiero:es muerto?Líi«.Mato, 
ciego de colera, á Alberto, 
de Liberio hermano. CLz.Escierto? 
Lan. Cierto , pues Jo he vifto yo. 
Clav. Del mal lo menos; Laurencio, 
coparte me has confolado: 
y vá huyendo ? Lau. Eftoy elado, 
del muerto no diferencio. 

Ito. Señor:- Cía. No me gobiernes , 
mejor es que re apartes. 
¿eo.Triftc boda/Zuz.Ccmo en Martes. 

Mas tr3gica fuera en Viernes. 
t an/e . y f a ¡e Celio, y Feliciano. 

2 tmbayna , feñor , la efpada. 
c ' temas , ve á lo que digo. 


¡O DESrZ CORTE. > 

Cel. Aquí vive Don Rodrigo, 
y eftá fa puerta cerrada. 

Fel. Llama en cafa de Don Juan. 

Cel. Creeme , y cavarles toma. 

Fel. Acá no hay tierra de Roma. 

Cel. Si , mas fus deudos , qué harán? 

Fel. Bien dizes , quiero tomalios, 
y embarcar mea Italia Juego: 
aquí no vive Den Diego? 

Llama , y piec elfos cavalíos. 

Cel. .Abierto he vifto el portal, 
entra. Fel. Que ponga la cfpuda 
antes que goze á Clávela! 
no puede fer mayor mal. 

Van fe , y fale OÜavia en habito de 
hombre. 

OÜav. A las bodas de mi hermano, 
con disfrazado veftido, 
curiofamente he venido, 
y havrá de falirme en vano. 

Que no me atrevo á llegar, 
tanta es la gente , y las voces: 
quanto , o noche, deLonoccs/ 
quanto fabes disfrazar/ 

Con razón , noche gallarda, 
llamaron Tanto á tu manto; 
porque fi el fiíencio es fanto, 
nadie como tu le guarda. 

Pero que ferá de mi? 

Efta maquina de gente? 

Salen sAíbane , y Clavel #. 

jílb. Tu Padre tienes prefente, 
aunque tu enemigo fui, 
ven á mi cafa , por Tola, 
y por muger defdíchada. 

Oüa. No es efta la defpofada? 

^Alb. Traed elTas hachas , ola. 

Clav. Conozco , padre , y feñor, 
que el cafarme á tu cifgufto, 
ha ñdo caftigo , al furto, 
de mi amor , y de mi error. 

Mas ya que de mi marido 
defaroparada he quedado, 

B 


no 


no es jufto hallarte enojado, 
quando remedio te pido. _ 
jílb. Th quedas buena , por cierto, 
cafada , fin ver con quien, 
y tu marido también 
fin muger > y un hombre muerto. 
Ves como 5 quien no obedece 
a los padres , Dios permite, 
que aquello el tiempo lesquitc, 
que el mifmo tiempo le ofrece. 

De que te firvio tu amor, 
y el anfia por Feliciano, 
que aun no le has dado la mano, 
quando conoces tu error; 

No te quiero afligir mas, 
foy Padre , y mándame el Cíelo, 
que oy afsilla á tu confuelo, 
y no te falte jamas. 

Entra en tu primera cafa, 
donde nacifte , y vivifte, 
cafada , y viuda trifte. 

Vanfe, y [alen Liberio y Tancredo. 
'¿ib. Quegente?ü#.Un hóbreq pafla. 
Lib A propofuo , en verdad: 
vos refpondeys á concierto, 
haviendo en la calle un muerto, 
y alterada la Ciudad: 
Defcmbozao' 05 la. N T o podre. 
Lib. Pues confeftaos agreflor. 

O0a. Oid á parte , frñor. 

Lib. Todo el Mundo a punto efte. 
Oftav. Bien podeys llegar feguro. 
Lib. Quien foystotf.Soy una muger, 
que por veniros á ver 
todo mi honor aventuro. 

Lib. Octavia ? Oda La mifma foy. 
Lib. Sabeys lu oe ha íucedidc? 
Oda. En efte punto he venido, 
y en vueftras manos eítoy. 

Pense veros , fin que fuera 
vifta de vos , mas pues ya 
mi honor en tal punto efta, 
que otro remedio no efpera> 


difponer podeys de mi 
como Cavailero honrado. 

Lib. Si,hafta aqui no le he mofi ra ¿ 0 
Oda. Trille de mi, que os he arnaju 
Lib. Hoy lo verá el Mundo aquí. 
Vueftro hermano Feliciano 
á mi hermano Alberto ha muerto. 
Oft.Que dizes?L?' 6 .Matóme á Alberto, 
bien quifto , y honrado hermane. 
Y aunque le di la ocafion, 
queriendo en fu cafa entrar, 
no quiero , 0 ¿tavia , tomar 
de vos la fatisfacicn. 

Que aunque eftays en mi poder 
de noche , y acompañado, 
ning-un Cavailero honrado 
toma venganza en muger. 

Que vengays conmigo pido, 
porque fepa Feliciano, 
que haviendo muerto miherman: 
buelvo por fu honor perdido. 

A vueftra cafa bolved: 

Tancredo , eíía gente lleva. 
Tañe. Que hay de nuevo? 

Lib Cofa es nueva. 

Oda. Honra me Iiaceys , y merced* 

Y cífa gallarda hidalguía, 
y condición generefa, 
cafi me tiene quexofa 

de tan nueva corteña. 

Mi honor eirá en vueítra mano, 
el vueftro es mi amparo fuerte, 
fino es culpa en efta muerte 
fer yofangre de mi hermano. 

Y fi dármela quereys, 

tanto os quiero , que gs ofrezco 
mi vida , fi ya merezco, 
que al punto me la quiteys. 

Y mirar lo que amor psiedc> 
pues no me ha dado lugar 
de poder imaginar 

lo que á mi hermano fuce« c * 
Lib. Venid 3 O&avía , conmigo 
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que havcys mi enojo templado, 


cjáio foys mas mi enemigo. vanfe. 
f.; en con caxa , y viniera , Soldados, 
y Lupercio , Capitán 


L*?- 


Pa^a Ja embarcación todos co- 


vparaalojamíecos animoíos: 'bardes, 
pjJcn delante , no fe quede nadie, 
c:: ; al que cogiere en efTas cobardías 
¡e colgare de aquel peñol de enter.3; 
v por vida del Rey, que no fean tratos, 
¿j.io para efcarmiento de los tres. 
jlf. No es efta gente la q te merece, 
famofo Capitán , días razone', 
que todcsvan ¿-omentos con cftremo, 
folo en faber, q ai Rey Felipe firven, 
que van a Ita’ia , á Ñipóles la bella, 
yqal Virrey dignifsimo acompañan, 
gloria de losGyrones Andaluzes. 

Sold. De q firven aora elTas quimeras, 
f¡ van, no van,fi alojan,fi fe embarcan* 
Aqui van, voto a Cribas, feys Manche, 
q bebieran el mar,fi fueran vino,(gos, 
y fe comieran entre feys diez bueyes. 
Orr. No ay hombre aqui que tema, 
feor Alférez 

rail galeotas de famofos Turco?, 
qucá feys urcas de bravos Rochelefes, 
baftan dociemos hóbres de mi tierra, 
q forberfela^ pueden como pildoras: 

H vamos cabizbaxos , Dios lo fabe, 
y otro raen , como dicen en Lisboa. 
Oíros. Declarefe todo hombre, y fepa 
el Mundo, 

9 pedimos focorro.L«/7.Kazó tienen, 
hn duda le tendrán para embar caríe. 
«S'í/e Celio , y Feliciano en habito 
% Peregrino . 

Q-c gente es eftaü 

A -f‘ Son dos Peregrinos. 

Cel. Ei Capitán es eñe , llega, y ha- 
bíale. 

e “Puesá tal ocafió llegado avenios, 
cl< o feñor Alférez, dosjiaiaoias. 


10 DESTA CORTE. 

A If . Al Capitán , feñor , pedeys de- 
cirlas. 

L up. Que quiere , Alférez , día bue- 
na geatej* 

Fel. Acui,feñor-pcdevs ¿ parte oírme. 
L up. Es acafo palTagef 
FU. Mas importa; 

y pues foys Ca vallero, oíd atento. 
Lup Que vos lo foys me ha dado el 
penfarmenco. 

Fel. En la famofa Ciudad, 
que Turia fus muros bate, 
nací Cavallero pobre, 
pueño que de iiuñre Sangre. 
Feliciano es mi apellido, 
perdone Dios á mis Padres, 
que fe enterró con el fuyo 
Ja dicha de fu linage. 

Ciicme en los exercicios 
de mi edad , y Sangre iguales, 
hafta los años que tengo, 
en Valencia , y otras parcesí 
Que antes de cumplir catorzc 
havia paííado á Fiandes, 
defde Namur á EnchuíTcn, 
y defde Dunquerche á Marle. 

Bolví á mi Patria defpues, 
canfado de mil combates, 
donde con gufto excefsivo 
defeanse de mi viage. 

La calle de los Mafcones, 


tenia entonces un Angel: 

O 


vi I a una tarde en fu rexa, 
temprano fue , que no tarde. 
Pues vi el Sol en el Oriente, 
que el Sol de mañana fale, 
con divino refplandor 
de rayos P/ramidales. 

Si la libertad pe r dí, 
no fue Capitán 5 de valde, 
que acá me quedó la foya: 
mira que hermefo refeate/ 
Creció el amo r , v ¡’ a habfcu 
B 2 icr- 
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fervila?; y porque no canfe, 
tus oídos con mi hiftoria, 
llegue a concertar Cafarme- 
Tenia e! Padre á efte tiempo 
con otro , a cuyo I ir. age 
llevaba yo la ventaja, 
que él pudo en oro llevarme. 
Concertado , v aun firmado, 
lo que los tri ¡les amanees, 
en cédulas , y papeles, 
firmaren en varias partes. 

Vino á parar en un ¡deyto, 
que treze mefes cabales 
duró , remedio de todos; 
pero venció amor confiante. ^ 

L up. Embarquémonos, que alia 
me centareys 'o reliante. 

Van fe , y falen Lio tri o , i atiere do y 
y gente. 

Tañe. Sin duda fe han embarcado: 
que tienes ya que cfperat? 

Lió. A muy buen tiempo he llegado, 
porque el tiempo de ia mar 
lleve á Ttaua mi tuydauo, 
pero no píen fe ei traydoF 
ef.apar de mi rigor. 

Tañe. No le verás en tu vida. 

Lib Bien pude fer homicida, 
íí uniera ce fu honor. 

Mas tan infame venganza 
mi virtud no ia confíente. 

Tañe. Con mas honrada efperanza 
dexa *us ojos prtfenre, 
c 1 uto bien aufente alcanza. 

L¡b Come iTan . Que exa á Ciavela. 

I ib Tancredo , per elTs vela, 
que le lleva por la Mar, 
t>y diera a Clávela Tan. Hablar, 
«ífa es vela , ó es novela? 

E ley per tener por cierto, 
que de la muerte de Alberto 


fi fuera yo mifmo muerto) 
Cielos, que no la gozó* 
hafe viílo igual ventura? 

Tañe. Cuy taco del que murió. 

Lió, Q.íc un hombre en la Sepuku-, 
de la cama le facó. 

Alegraos , fentidos míos, 
que Claveta ei'tá en Valencia. 
Tañe. Aquí haces deis arios? 

Lió. Deme amor ella licencia, 
que los muertos ya eílán fríos. 
Ay tal cola ! ay tal fucefTo , . 
que al tiempo dei acoílarfe 
ilegaííe á hazer tal exceífo, 
que dío pudiefle eííorvarfc? 
Pierdo de contento el fcíTo. 
Mira por quanto , Tancredo, 


no gozo mi Dien. 


Tañe. No efiuvo 

de verfe en la cama un dedo. 

L ib. Quien pienfas que le detuvo? 

Tan. Su defventuia Lib. El m:edo: 
Peroá Valencia bolvamos, 
que quiero entrar muy galán, 
porque 2 Clávela veamos, 
que ya fus ojos darán 
mas lugar que le pidamos. 

T an. Galán , y el hermano muerto? ? 

L.ó No me acordaba de Alberto, 
mira , amigo , cual eítoy. 

T anc. Macáronle ayer , y oy 
te pintas de ero cubierto. 

Lió. Bien dizes , ferzofo c?. 

7 anc . alas ce pondrás defpues._ 


L¡b Pica. J ancredo , á VarenCií' 


Hermano muerto - D Y* 


por eft.emo te has ru>ig¿.ío 


Lib. i aacredc^ta .o. ciei lo has dado. 


que 
cencía, 

baílale luto de un mes. 

Tañe. Harto bien pagar procer* 5 
fe Sangre en efTe def precio- 
Llb. Q fiera enterraiie á cbf E - 
7 anc. Jorque? 

Lió. Po.cque fue angran aecio 


y 
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íC jníteifc CB mis locuras. 

jornada segunda. * 


, ia de Hna Nave, que fe pierde: 


¿irán dentro 

ó 


Cel. O tabla \ que ya fin habla, 
tu piedad mi vida entabla: 
cor.rr/go , íi puedo irás, 
v alia en mi tierra Ceras 


t tt. A raura^ amura, zaborda, ^ 
a n;ívn3 , amayna , celen, deten, 
qc c fe ve el arena gorda. _ 
ft ! Todo es ccntrano a mi bien: 

o mar a mis quexas Corda/ 

« • tf _ Vivir, vivir Otro, 'Y a es en vano. 
p‘; 6t . Fiiza , compañeros, hiza. 

(,;t9. Donde pond¡emcs la rr.ano, 
ene no hay braza , traza , o triza? 
j t ¡ Trille de ti Feliciano! 
tilos. Ni filar iga parece, 
tabo , amarra , ni atadura. 

Otro. Flafla el timen desfallece, 
rompió la tf ota , y la mura. 

Jtl Aquí la nave perece. 

PÍA*. Alijar, alijar Otro Echa 
todas días caxas Pilct. Ya van. 

Tiro. La hacienda,ce que aprovecha? 
fd. O , que efpantofo Bracon! 
cita es fortuna de flecha. 

Celio , a efla tabla te abraza» 

Cel • De ti , feñer , tengo pera. 

Fd. Ya el mar nes tiene en fu plaza. 
Cd. Huye la piadofa arena, 
y c! agua nos amenaza. 
til t Virgen de LorctoíOtra Efpera, 
para que contigo muera 
Sal; f elitiario n- o jado , afdo a una tu 
bla.y Celio de la mi fma fuerte. 

Jtl . Milagro ha fido Legar 
con vida, cfpa. toío mar, 
a ver tu p’aja , y ribera. 

CeL Vueftro Santo Templo ocupe 
oro , y cera, Ví-gen pura 
de Atocha , y de Guadalupe. 
fti O tabla de mi veniurai 
bies abrazarte fapt£ 


de efte milagro la tabla. 

Fel. Si fe havrá Celio perdid o? 

Cel . Si fe perdió Feliciano? 

Fel- No pujo fer focorrido? 

Cel. Fuera fccorrv.de en vano, 
y penfamiento atrevido. 

Fd- h'orbido le havrá la Mar. 

Cel. Ya la Mar le tendrá dentro: 
mas piedad fuera acabar 
ó Mar ! en tu duro centro, 
que verme en efte lugar. 

Qué he de hazer ( trille de mi ! ) 
fin mi Feliciano aquí, 
que cftaes Isla defpoblada? 

Fel. Muerte , en el peiigro amada, 
quien hay que fe arroje afsi? 

Pero efte Jugar incierto 
ha de fer mi fepultura, 
de fieras , ü de hombre muerto^ 
porque no es playa fegura, 
cala , er.fenada , ni puerto: 
qué bulto es aquel oculto? 

Cel. Allí ( ay Dios! hevifto un bulto 
cubierto de arena , y agua, 
íi es monftruo que el mar defagua, 
que fer hombre dificulto 
Fel Hombre parece : eres hombre? 
Cel. Hombre foy , llega cíTos brazos, 
que no hay en mi que te aíTcmbrej 
Fel. Darcte dos mil abrazos 
por albricias de efte nombre: 

Eres de aquella ccrmenta? 

Cel- De ellos foy. 

Fel- Celio ? Cel. Señor? 
fel. CetTe el ma!,que me atormenta. 
Cel. Tras la nube el refplandor 
ya no hay tormenta que ficnta: 
Señor mío ? FeL Celio amado. 
Cd. Ahora íompaíé el Cíelo, 

«y- 
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que no decirte verdad 
fuera cautela , y baxeza. 

’Haq. Luego tu Medico eres? 

Cf/. Que has dicho, feñor? Fe/.Sí foy. 
fíaq. Alá , focorrerme quieres. 

Cel. Tu has hecho un notable error. 
Fe/. Celio , vive fi pudieres. 
fí aq. Dame elfos abrazos, Chriftiano. 
F el. Tus pies , feñor , befaré. 
fíaq. Di cu nombre. F el. Feliciano. 
( Iíaq. Sabes curar ? F el. Muy bien se. 
fíaq . Toma eftc, pues, á efta mano, 
toma : Ali , viva el rigor 
del fuego que el ama fíente. 
itel. Conoces , que has hecho error? 
Fe/. Efte pulfo es accidente. 
fíaq. De que , Chriftiano? 

Fe/. De amor. 

fíaq. Echarme quiero á tus pies* 
Medico , fin duda es. 
íte/. Y ahora la borla toma, 
graduado por Mahoma 
porque es milagro al reves; 
fíaq. Mueftra eííe Alquizcl guazclj 
cúbreles, parte Tarife, 
para que á comer Ies den.' 

T ar. Conferva trafie el efquife.' 
fíaq. Bizcocho blanco? 

T ar. T am bien. Vafe Tarife , 

Haq. Arrópale bien. Cel. Y á mi, 
no hay un trapo por ai, 
que foy mozo del Doftor. 

¿faf. Cubridle también. Cel. Señor? 
Fe/ Que quiere ? Cel. Voy bien afsi? 
Fe/. Como pudieres te tapa, 

Celio amigo , y difsimula. 

Ce.. Que al ñn,fer Dodtor te efeapa? 

ya mas parezco tu muía. 

Fe;. En qué, Celio? 
o?.. En ia gualdrapa. Sale Tarife . 
t "'.Aquí hay conferva./y ^.Tornad. 
1 e». La caxa de haya , ü de pino, 
puedo comerme ? en verdad. 
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T ar. Cómo? 

Cel. Havrá un trago de vino, 
hermano , por caridad? 
7¿r.Vino,ó que ; Ce/.Bien me : .r 
mi ley defte defatino; 
beber agua, es comer yerv»; 

F el. El vino para el tocino, ! 

y el agua para conferva. 

Cel. Mi fed á Valencia apela: 
quien echará pimpinela 
ó un poco de malvafia? 
quiera Dios , que algún día 
haga un brindis á Ciavela. 

fíaq. Chriftiano, ya que has conv: 
mientias mi gente haze el agua 
que á efta Isla me ha traído, 
bañando mis ojos agua, 
dame por un rato oido. 

F el. Ya defeo complacerte, 
y quiera el Cielo , que acierte 
á procurar tu falud. 

fíaq. Mas fio de tu virtud, 
y de tus letras , advierte: 
Haquelme es mi preprio 
y de mi nobleza toda, 
Alcayde de Tremecen, 
feñor de diez Galeotas; 

Con ellas difeurro el mar, 
y por mi nombre en fus coftas 
enciende Valencia fuegos, 
y Malaga fe alborota. 

Cafado foy quatro vezes, 
porque legitimas folas 
nueftro Alcorán nos permití 
quatro mugeres hermofa*. 
Tengo , amigo , treinta Efc| ,fl, ‘ 
Griegas , Turcas, y Efpaóc ^ 
y una , entre tocas , tan bs¿> 
como entre efpínas la reía* 
Cómprela en Fez á fu Padre» 
con folo el manto , y la toC ** 
por quarenta meticales: 
qué precio para tal joyai ^ 
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porque Ja vi en unas fieftas, 
con una ludada roxs, 

1 ; i rcíTada la frente, 
v una encarnada marlotai 
La r.uerta de Bebeceba, 
por el Infante , famofa, 

.. Portugal , Don Fernando, 
cuC afsi del mifmo fe nombra, 
guardaba «n Moro Fecí, 
aue trataba de hazer bodas 
con ella fecretamente; 
fióla falir , y eftorvóla. 

Solvimos al Mefuar, 

que es donde el Rey negocia, 

donde propueff:3 la caufa, 

Ic bolviero» ciertas joyas, 
dándome a mi por fentencía, 
que aun faber ello te importa, 
halie la Fatima , aquella 
que el alma por Cielo adora. 
Quando el Moro vio , que luego 
a fus xcrvillas fe poftra 
un Dromedario , cubierto 
de una Mequinefa alfombra, 
afsi dixo en vozes altas: 

Llevarla puedes ahora, 
pero no la has de gozar, 
ya que Ardain no ia gozaj 
y plegue Alá , que le falte 
la falud , que aquí le fobra, 
de fuerte , que en tu poder 
v ¡va enferma , viva corta; 
Chriitiano , ahora me efcucha, 
que defde la mifma hora 
fhá enferma de tal fuerte, 

S u .c nunca un punto repofa. 

Ihzcn , que el Moro es Gaziz, 

7 que con hechizos obra 
t-:a defventura mia, 

^ algunas yervas que toma: 

"las tu , Medico Chriftiano, 

** de alcanzar efta gloria, 

^ no me traxo fin caufa, 
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por ellas Islas Mahoma. 

Fe/. Maravillado he quedado, 
roble Alcayde , de tu Hiftoria; 
pero ella tendrá falud, 
ó no navrá ciencia en Bolonia» 
Allí lei de Galeno, 
y de Avicena las obras, 
y de Mypocrates , y Ralis, 
con una Cathecra honrofa. 

Yo haré , que ei Moro Cazfz 
vea fu infamia notoria. 

Hab. Dame elfos brazos mil vezeí¡ 

Fe/. A Tremecén luego torna, 
que he de bufear unas yervas. 

fíab. Iré de Tefalia á Pv.oda>s. 

Fe/. Pues , Celio , qué te parece? 

Cel. Cómo has de curar 1a Mora? 

F el. Encomendándola á Dios, 
quando Ja mano le ponga: 
ya foy Doftcr confirmado; 

Cel. Por donde tienes las borlas? 

Fe/. Por la gran cafa de Meca, 
y e! Zancarrón de Mahoma. 

Van fe , y Jalen Leonora y CUvtla\ 

Clav. Es ella muena locura. 

Leo. Si ta gran recogimiento, 
fu amorofo atrevimiento 
tiene por defeompoílura, 
el que da difcuJpa á amor 
merece fer mas culpado: 
nunca ha fido enamorado 
quien juzga amor por error; 

Clav. Al eítado , que me tiene 
la aufencia de Feliciano 
ofende Liberio &n vano, 
y quien de fu parte viene. 

Oy en premio del papd, 
que de fu parte has traído, 
que tan odiofo me ha fido, 
como fu Memorial de el, 
te irás , Leonora , de cafa, 
que no has de quedar aquí. 

Leo. Señora , en tratarme afsi, 

C no 
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""no ¿nticndes bien lo que pana: 


que quando a rni me le ¿nerón 
por carta de Feliciano, 
ose tomarla en la mano, 
que deíte ardiu fe valieton* 

Mal aya el papel , atn^n, 
y mal fuego el dueño aoraííe, 
y á mi quando te enojaífe, 
aunque mil muñios me t en. 
Conozco , que es libera!, 
y tus criados obliga; 
mas no quiero que fe diga 
de mi lealtad cofa igual; 

Que fi el es muy Gentil Hombre, 
y tiene hazienda , y valor, 
para e¡ ferá lo mejor. 

Cía. So hables mas de aqueíTe hóbre. 
Leo. Las vecinas fon , feñora, 
las que le nombran , y alaban, 
que dicen , y nunca acaban 
de engrandecerle , feñora 
Clav. Quieres callar? Leo . En mi vida 
dixe yo , que era galán; 
que otros en Valencia eftán 
de gracia mas recibida. 

Sino que el no haver gozado 
de Feliciano , te ha hecho 
eífa afpereza en el pecho: 
buena en verdad te ha dexado. 
Perderá s la mocedad 
efperando fu venida, 
íienio un cavalio la vida, 
por donde corre la edad. 

Vendrá muy viejo deípues, 
y tu eítá ras , que el efpejo 
no fepa darte confejo 
qual es la cara , ó los pies. 

Ay mocedad engañada» 

Cía Vicia , ó moza, hafta la muerte 
le he de querer deífa fuerte. 

Sale A. baño con una carta. 
r Alb Albricias , Clávela amada. 

CU. Buenas fean : ¿e que fon¿ 


*Alb. Carcas fon de un Capitán 
con quien ya tus ojos va o: '* 
digo cartas, relación, 
que á Valencia fe ha embiado 
donde quedaoa un pariente 
defte Capitán aafente, 
y de tu bien deílerrado. 
Paífaha á cavalio ahora, 
y en ia puerta me ía dio. 

Cía . Que aun no has leído ? A Ib. \ 

Cía . O papel que el alma adora! 
Lee padre , y mi feñor. 

A Ib. Relación de ios que han mut- 
en ci naval defconcierto, 
de la Nao , llamada For. 

Cía. Defdichada yo 2 qué es elfo! 

Alb. No sé , fo fpccha me ha dado, 
algún cafo defafrrado. 

Cía. Lee , feñor. Alb. O mal fute! 

Lea- Ca valleros, y Soldados, 
que fe ahogaren , y perdieron, 
los que aquí fe liguen , fueren, 
porque eftaban ahilados. 
Guillermo , Fidardo , Antonio, 
Pedro Enriquez Lomelin, 
Sancho Ordcñez , Don Martin, 
Lope de Zuñiga , Andronio, 
Don Juan Camargo , Rofano, 
el Alférez Claramente, 

Don Nicolás Br 2 monte, 
Fuente de Oca , Landríano, 
Ñuño de Lara , Andrés <5»1? 
Luis Palafox , Telio , Cafuo, 
Lucas de Martos Baibaftro, 
Ribaita , Oraceo , Gentil, 
Thomis de Meló , Ricardo 
PaUbeano , Terrafas, 
y los dos Alférez Plazas, 
Tadeo , Claro , y Leonar^ 
Sant Angelo, Feliciano. 

Cía. Defveuturada de mi/ 
con el Argel vino ai, 
pero no k ció ia mano. 
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Muerto es mi bien , muerta foy¿ 
Ji mar me qui-9 mi bien, 
v ye fee m r también, 

¿c ías lagrimas que doy. 

JESUS ! Feliciano muerto? 

So havrá ccnfuelo en el mundo, 
para doler tan profundo: 
fn fin es cierto ? Aib. Y que cierto! 
fin fentido me he quedado. 

C Como eftare yo , feñor, 
que vos ya teneys valor, 

¿ fie el fer de hombre heredado. 
Muerto Feliciano mió, 
i donde os ir¿ a bufeas? 
a mi , que también foy mar, 
que por los ojos embio. 

Qué he de hazer? ^/6.Hija,detéte, 
Leonora , llévala Juego. 

C.i. A donde tendré fofsiego, 
mi bien deíle mundo auíente. 

Quien me puede aconfejar, 
que no me quite la vida? 

«¿i. Quien de ti la tiene aílda, 

X fe la puedes quitar, 
f/í. Dexame , que me maltrate, 
ya que matar no me dexas. 
ut> ' No la dexes. Alb. Juilas quexasj 
rcas no es julio , que fe mace, 

En parte ventura ha lid o, 
i porque muerto Feliciano, 
oenc el remedio en la mano, 

^ * tiberio por marido. 
a f e > y f'ilen Feliciano efe lavo , y 
u Haquelme. 

Haré parecido bien? 

•• '-n Angel me ha parecido 
^ Infierno de Cupido. 

‘ ^ o* 0n * a también. 

“ ‘ '§o , que te dio Mahcma 
a n bien en ella muger: 

! n T ro > a Hiera fer, 
i : r e er Hu recia en Roma.' 

•• «fojnuyhermofasíJAMacho. 
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H aq. En forma te lo parece? 

Fel. Qué engaños am.»r te ofrece, 
cuando , FÍ3queíme , te eícucho? 
Ga.'eno , que R.e tan digno 
de alabanzas immortaks, 
haze entre los animales 
al hombre foio divino. 

^ o le daré la Talud 
pues ahora vés que le falta. 

Haq. O Efpañol , tu ciencia es alta, 
y divina tu virtud/ 

Fel. Dexa hazer á Feliciano. 
h T aq. En tu mano eflá mi bien. 

Fel. Aníloteies también 

llama inflrumento á la mano! 

Ella aguda calentura, 
que tuvo con fudor frío, 
menguando entonces el brío 
de íu divina hermofura, 
muerte le pronoílicaba: 

De Hypocrates fue Aphorifmo,- 
que echando el fudor mifmo, 
el mifmo calor fe acaba. 

Ya todo aquello ccfsó, 
y hay falta de alegría, 
porque cha melancolía 
del mifmo mal procedió! 

No hay tanto conocimiento 
de yervas allá en Efpaña, 
que algunos pienfan que daña 
fu fallo conocimiento. 

Levir.io , un grave Dcftor, 
trata cha materia bien: 

Tirgilio , dize también, 

que es ciencia de mucho honor! 

Yo me efpanto , que no hay a 
curado fu enfermedad, 
la morifea autoridad, 
que tiene la nueftra a raya; 

Que lo que es la medicina. 

Moros la Tupieron bien 
Haq. Si eran de Efpaña también 
a Efpaña elfe loor fe inclina. 

C z Fel . 


*9 
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Fel. Dicelos por Avicena 5 

fíaq. Luego Efpañol no fe I 
fel Que es de Córdoba , fue forma; 
pero eftads engaños llena, 
que era bárbaro Perfiano, 
y natural de Bacora. 

Haq. Trata por cu vida ahora 
lo que importa , Feliciano. 

Fel. Eíía fangre de nanzes, 
que á ti !a Fatima dio, 

¿e mucho le aprovechó; 
no hay porque te efcsndalices, 
que acudiendo el nutrió, 
Hypocrates lo confirma. 
jjaq. Si efiará alegre me afirma. 
Fel- fue epítima cordial 

la que allí le recete, 

Haq- Quien duda que eftá mejor) 
y que me ves Doctor, 
dar á tu* palabras fe? 

Sale Fatima . 

Vos en pie ? Vos levantada? 

Vos al jardín , vida mía? 

Vos ya fin melancolía? 

Vos ya fin color turbada? 

Ha Chriftiano de los Cielos! 

Fa. H arto obligada le eftov. 

FJaq. Defviad mi bien , defde oy 
del roftro hernicfo los velos, 
dadnos parte de eífe Sol, 
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adivinas va mí malí 


donde Alá fu luz reparte. 


Fat. Antes quiero hablará parte 
á eífe Medico Efpañol, 
que le quiere defeubrir 


algo de mi mal ferrete. 

O 


Haq, Tenga la cura ei efefío, 
que á Alá le puedo pedir; 
y os guarde , hermofa T elaí 
Vafe H aquel me. 

-Fel. Que vida ó remedio cipero? 
Como Cielo no me muera 
ranras leguas de Ciavela? 

Fat . Que e¿Us hablando entre ti? 


Fel • Y á yo lo se, Fat. Eftcy jj 1Cri 
cefdc el punto que te vi. 

Fel . ElTo ignoraba, por Dios; 

que os he parecido bien? 

Fat. Bien en eíiremo , y tan bien- 
hay quien es oyga á les ¿os? 
Fel. No hay nadie en todo el 
Fat. Pues también mellas pa: £> : 
que todo el mal , que he tcni- 
oy haze en tus ojos fio. 

Sabe , Chriftiano , que cftoy 
en aufencia de un Moro enfr- 
iólo en ver, que coma, y ¿u;n& 
quando de otro Moro foy. 
Pero con vate , y hablarte, 
oy que eftuve un rato atenta, 
ya de mt mal te doy cuenta, 
que me duele en otra parte, 
Tengo mal de corazón, 

.O 

fofsiegate con la mano- 
Fel. Efie amor , aunque es liriio 
ha de fer mi redempeion. & 
Yo he de engañar , ó morir, 
que íi el alma no me engaru. 
para ir de Africa á Eipana 
_de puente me ha de fcrvir. 

Si entendiera , mi bien, 


que á t 3 Rta gloria venta, 
no llorara el rriíle cía. 


que me truxo á Tre mecen 
cfte Al cay de tu enemigo: _ ^ 
mas también , Fattma a-* * 
que ferá ro amor mi muerte 
ce mi error juíto caftig 0. 
Poderte yo scui í^c z 3 r ^ 
fiendo el Moro tan zerefe, 
es cafo dtñcuítofo,^ ^ 

pueíto que á verte ha de &- 
Que ya ves con cuantos cj« 
guardan aquí las irugere** ^ 
fat. Pues que es io quede mh 
defeanfo de mis enojos? ^ 


' rv / u j- i» * 


— A'-'- w . r 

. T rl »e a nii tierra quinera, 
^llevarte alia conmigo. 


, sime burlas enemigo, 


.. Si rns O 

‘ ,. e f 0 y noble cosfidera. 

Que porfalirdel tyrano, 
c - e aquí me nene cautiva, 
nú hay tierra donde no viva, 
mares , y montes allano. 

Si es verdad, que a eíío te atreves, 
aunque infames mi flaqueza, 
yo te daré gran riqueza, 
que eon tu cautiva lleves. ^ 
Sacame , por Dios, ue aquí, 
fea yo efclava en tu tierra. 

Sale T arife. 

ar.O ~r.v-.to el Alcayde yerra 

en na ríe defte aísil 
Y ha fido coftumbre nueva 
para fas zeíos , y enojos, 
que aun fiarla de fus ojos 
no quiere amor que fe atreva. 
Que hablan los dos a folas? 
las dos manos fe han afido, 
dias ha que ha conocido 
eftas tretas Efpañolas: 

Por Dios que fe han abrazado, 
a hablar al Alcayde voy. 
el. O qué defdtchado foy! 

'ai. Pues en qué eres defdichaco? 
'el. Tarife nos vio acrazar, 
y a toda prieila corno. 

’at. Y eíío no lo fabre yo, 
fi yo quiero , remediar? 

Qjándo me hables otra vez, 


alaba al Alcayde mucho. 

Id. Yá con fu temor te efcucho, 
que es rigorofo Juez. 
Impofsible me parece 
que puedas falir de aquí, 
lat. A muger que quiere afsí, 
ningún peligro fe ofrece. 

Yo haré el Aleayce aufentarj 

fabricando un largo enreda 
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con un Moro , de quien pued® 
la vida , y honra fiar. 

Aufente en una Fragata 
á media noche faldeemos, 
donde al mar , velas , y remos 
corren las aguas de plata. 

Y por no dar mas fofpccha 
me voy. Fd. El Cielo te guarden 
Fat- Efpañol , no feas cobarde* 
de la ocafion te aprovecha, 

Fd. Trazando va mi ventura 
darme algún alegre bien. 

Vafe F atima , y file Celio'. 
Cel. Como le va en Tremecen, 
feñor , que todo lo cura? 

Que havemos de echar aquí? 
fuera mejor fer Isleños, 
que no tener tales dueños.’ 

F el. Cómo vienes, Celio , afsi? 
Elle es Abito de Moro, 
u de Chriítíano ? Cel. No s<í 
el primero que me halle, 
en las agen3s que Moro. 

No voy mal vellido afsí; 
podra fer , que la fortuna 
no me de pena ninguna, 
no fiendo el rnifmo que fui* 

F gl. Luego el Abito podría 
mudarlas mifmarcftrellas. 

Cel. Adonde adoran en ellas, 
harto impofsible feria. 

F el. Calla , Celio , que muy prefto 
nos veremos en Efpaña 
Cel- El pronoftico te engaña. 

Y e l. Yo digo verdad en cfto. 

Cd . Hay día Chrytico aquí 
para nueftra enfermedad. 

F el. De un güito ’a voluntad, 
que pierda el lefio por mi. 

Cel Que eífas Moras fon iigeras 
¿e las plantas de ios pies, 
ha fi refvalado ves 
alguna de tus quimeras. 


¿Xah, 


xe/^£?^erdad7 Celio amigo, 
que ha de ir conmigo á Eípañaí 
Cel. Brava cura/ leí. Ciencia eitraña/ 
Cel Farima á Efpaña contigo? 

Fe/. CaJia , y contarte he el cafo, 
y vtrás porque m\ fterio 
al umbral del cautiverio 
«y he dado el primer paífo." 

Cel. Que he de ir contigo? 
leí. Si. 


Cel • Pues bef a por vida tuya* 
para que afsi fe atribuya, * 
otra galga para mi. v r 

Sale H aquelmt , y Tarifa, *' 
Haq. Que le abrafaba? 

Tar. Yo lo vi , y lo afirmo. 

Haq. No ves, que á mi me dixo Le’ 
Fatima, * 

q defcubrirle quifo un mal f ecrc . A 
Tar. EíTe fecreto mal era del ainu 
era del cuerpo: 


Haq. EfTe fecreto , mal 

no ves , que la licencia de ios Médicos, 
es libre de fofpechas peligrofas. 

Donde eílá la ocafion , cftá el peligro. 
El peligro es fu mal , y el el remedio. 
Ser muger, es peligro , noble Alcayde, 
el remedio es quitar las ocaííones. 
Procuróle la vida con mi efclavo. 

Mas tu efclavo procura tu deshonra. 

De aver venido una maldad tan grande. 


Tar. 

fíaq. 

Tar. 

y 

fíaq. 

Tar. 

Haq 


efpacíoj 


apenas una vez tocó fu pulfo 
Tar. Las defdichas no vienen muy de 
porque fe remediaran deíTa fuerte: 
defdicha es Ja que viene de improvifo, 
y elfo del pulfo ha íido todo el daño, 

<¡ue no cftá mas una muger figura 
del tiempo eme a'gun hembre no Ja teca. 
r fíaq. Luígo por eífe miedo no haya Médicos, 
ó por decir mejor , muger no haya. 

Tar. Los Médicos fon buenos , fiendo heneftos, 
con canas , y vergüenza , ciencia , y años, 
y con buena opinión entre la gente. 

Haq. Júntalos por tu vida , que yo me entro 
en elle pavelion , porque mis ojos 
juzguen tu daño , ó tu defdicha juzguen. 

Tar. Entra, y verás, que la verdad te digo. 
fí aquel. Gran luz del aima es fiempre el buen 


•5 * «U fatima>y Ardin Moro. 
Vat. Yá editas de todo advertido. 
A ri. Mandas otra cofa ? 


anngo. 


F¿r. No, 
ello folo , Ardin te pido. 

\Ard. Pues a Haquelme dire yo 
todo efle pumo fingido. 


Yaz. Parte. Arú. Voy. 

Faf. Con eíla orden 

quando las Efirellas borden 
el azul manto del Cielo, 
faldre deíle infame fuelo, 


lleno de engaño , y deformen* 


a 


DE Vtf INGENIO 
yhuTÍcrame fucedido 
2 medida dei ¿efeo, 
n ¡ huviera mi bien venido, 
cu e defde ella quadra veo 
a ¡ necio Alcayde efcondído; 

Sin duda, que determina, 
corno oculto ie imagina, 
faber fi mi amor lo es, 
v defcubrele les pies 
la franja de la cortina. 

Sale Feliciano. 

F ti So fe vs trabando mal, 
aquí ella Fatima ahora: 
vengo a buen tiépc?F¿r.Y que tal/ 

F ti Dame tíTcspitsmi ftñora. 
fíat}. O efclavo honrado , y leal! 
fíat}. A buen tiempo me efconüi, 
que bien vete defde aquí, 
fi ¡os dos me han engañado. 

Ftff. Has la bebida ordenado^ 

Fe/. Hermofa Fatima , si, 
de jacintos , y coral, 
de perlas , ambar , y oro, 
cu.* i un enfermo ya mortal, 
á fu primero decoro 
buelveel aliento vita!. 
ht. Quicrote dar mil abrazos, 
f d. Señora , aparra los brazos; 
qu aunque fuera gran favor, 
la lealtad de mi feñor 
me junta con fuertes lazos, 
f-f- Bien t izes, el alegría 
dtl fervi ./o que me has hecho 
esquíen el favor te hacia, 
que cfta el Alcayde en tu pecho, 
y «dueño dtl a ! ma mía 
* i( l Ha dtfv ergonzado A reís, 

!^fo , fingido , y mal fin, 
mvidia dclle Chriftíano, 
l£ hizo , corro villano, 
pocurar fu a ni irgo fin. 

> c *a Fatima calla, 

0 nacido Efpañoí ? 
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que fer Efpañoí te baila! 

F el. Quando al efcondído Sol 
la dura noche contralla, 
tomarás ella bebida, 
donde ninguno te vea, 
porque te importa la vidai 

Fnf. Ni mi Alcayde? 

F el. No , aunque el fea, 

y aunque ei miímo te lo pida, 

F¿f. Serviráme de ccnfueio, 
que como fabes , le adoro. 

F el. Bien lo merece fu zelo, 
porque elle gallardo Moro 
honra el Africano fue lo. 

Haq. Hafe vifto tai lealtad 
en cautivo, ni muger? 

Fe/. Señora , con Dios quedad, 
que tengo mucho que hacer. 

Fat. Vas fuera? 

Fe/. A ver la Ciudad. 

Tat. Si á mi Alcayde vieres , di, 
que fin el eíloy fin mi. 

F el. Ye haré , que te venga a ver. 
Van/e , y /ale Haquelme. 

Haq. Y no fera menefter, 
porque ella , Fat.ma , aquí. 

Tat. Alcayde m’o. Haq. Mi bien, 
no folo ferio quífiera 
del Peñón , y Tremecen, 
mas que Fez me obedeciera; 
Marruecos, y Argel también/ 
Y que Cafi , y Azamor, 
me tuvieran por feñor, 
los montes ciaros , y Cíete, 
Taruiar.te , Tafilete, 
y cuantos ve el mar mayor, 
para ponerlo á tus pies. 

F at. Defde quando , feñor mío, 
defeo tan alto ei? 

Haq. Por verte con elle brío 
diera mayor interes: 

Que quería Ardin allí? 

F ai. Venia á b afearte aquí, 
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y dcfpucs venia el Doctor, 
que tu elle punto 5 feñor, 

fe fué , y aparto de mi. 

fíaq. No es muy noble e.¡.e Crnil- 
fa¿ Adonde eftá tu Nobleza, (tiano? 

qualquiera noble es villano. 
fíaq. Verte fin tanta trifteza 
debo á fu difereta mano. 

Sale uirdin. 

T jíri. Otra vez vine á bufearte. 
fíaq. Que es lo que quieres Ardm? 
'jírd. A folas quifiera hablarte. 

| fíaq. Dilo á Fatima , que en fin, 
tiene en mi fecretos parte. 
fyrd. Quando de la Mar fali 
una Nave Arragozefa 
con poca defenfa vi. 
fíaq. No fuera mala elTa empreífa, 
para ofrecértela á ti, 

£frd. Traxo trigo , y lleva feda, 
que donde de paz ha eftado 
hay quien contártelo pueda. 
fat. Seda lleva ? fíaq. Efte cuydado, 
Fatima , á mi cargo queda: 
por Alá , que has de veftir 
la feda , y grana que lleva. 

Fat. Antes lo quiero impedir. 

Fíaq. Dexa que los remos mueva, 
y ponte á virme partir. 

Ib*;. Aísi te vas? 
fíaq. Queda á Dios; 

’+Ardin. Hízelo bien? 

F at. Con eftremo: 

no nos vemos mas los dos. 

Vanfe 5 y fale Feliciano* 

Fel. Partefe ya ? Fat. En el ayre. 
Fel. O viento , ayudadle vc-s: 

Ya Celio , con la barquilla, 
aguardando eftá á la orilla, 
con fus Moros ea gran fumma, 
y el mar boMendofe efpuma, 
para argentar tu xervilla. 

Fat. Pues c.on que los ha engañado? 
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Fel Dice , que tu lo has mandad 
que efta noche á punto eñ e 'n> 
que has de ir defde Tremecea 
por el Rio al Mar falaáo» 

Que importa la medicina, 
que te aplico , el ver del mar 
la playa , arena , y marina. 

F at. Y allá podreme embarcar? 
Fel. Eífe remedio imagina: 
fal una vez por el rio, 
que effa barca ha de fer Nave, 
que nos Ikve : en Dios confio; 
Fat. No ferá el pefo muy grave, 
fino pefa el amor mió. 

Joyas de grande valor, 
quantas el Alca) de tiene, 
ofrece á tus pies mi amor. 

Fel Todo á propufito viene. 

Sale Haquelme. 

Fat. Todo eíto puede el honor: 
hable á Tarife enojado, 
y tales Teñas me ha dado, 
que otra vez aqui he venido; 
Fel. Mí bien que pierdo el fentido 
de alegre , y de enamorado. 
Buelye eíTos ojos contenta, 
foííegando el corazón, 
que corre entre amor tormenta- 
fíaq. De amor es efta razón, 
cierta es, Tarife , mi afrenta. 
Dcfta manera fe cura 
de Fasima la locura? 

O fiero Efpañol Doctorl 
pero quien no tiene amor 
á tan divina hermofura? 

Fel Tu verás, Fatima hermofo 
preño en Tierra Santa el So!> 
fobre eíía encarnada roía- 
fíaq. Que no fabe un Eípañol? 

hizo Alá tan mala cofa? 

Fel. El Alcayde nos ha oido, 
el negocio eftá perdido, 
mas yo lo emendare todo: 


i * 
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Fatinia, defte n.^do 
P“I S cobrado el fcnrrdoí 

jL. Qud « cft ,° 

f C¿fi vi ^ a » r 
; A Uavdc famofo , y fuerte, 

ja ha tenido tu partida > 

„„ yiva huyendo xa muerte. 

Aprovecho la bebida^ 

?; ‘Quando di aquefta .nueza, 
“escnEfpaña coftumbre 

hacer alguna extraneza,^ . 

1,3 b c -r.n o lumbre, 

<on truenos, con -ge a, 

a ¡os pies , ó a la caoeza. 

Faltando todo íiaua aquí, 

para remedio efcogi 

decir a Fatima amores, 

porque falieíTen colores, 

a donde faltar la vi. 

Con aqueíte Cobre falto, 

tan eftraño en fu vergüenza, 

el roftro de color falco, 

a cobrar color comienza, 

quede laureles efmalto. 

Que en efta melancolía, 

un fubito defatino 

remueve la fantafia: 

que bien Galeno divino 

efta entimema decía/ 

Que bien le figaió Platón, 

y Ariftoteles también/ 

fíaq. Dexa tanta confufion, 

y decidme vos , mi bien, 

como eílays del corazón^ ^ 

Fot. Cierto que he citado afligida, 

no entendí que me coíiara 

tal pena vueftra partida.^ 

Haq Nunca yo lo imaginara, 

antes perdiera la vida, . 

y que el aituto Efpañol, 

con eíTe fubito engaño:- 

Fel. Bolvió a nueíiro Ciero el Solj 

foore fu nube di un baño 

de colorado arrebol. 


o des't a 'co rtee. r 

Fot. Hizome eftir vergonzosa- 

"C *> r i rp 3 

Haq. Pues vamos , - at.m 
donde un rato defcanfeys, 

que algo marchitado havejs 

del roltro , la e 5 * IC *_ j r0 - 

Fat. Vamos , mas no haveys oe iros* 
Haq Guita re de obececeros. 

Los dos fe van- _ 

Fel En vano he dado fufpiros, 
Cielos altos por no veros, 

que eftaba del alma tirosj 

pero como eltays tan altos, 
ilegaron de fuerza tartos. 

Sale Celio 

Cel Acá te vengo i avifar, 

que eíti la gente del mar 
con notable fobrefalto. 
Bolverantfe a la Ciudad. 

Fel Suelvan, que ya eíta perdida 

mi efperanza , y libertad. 

Cel . Si citaba á rnuger afida 
foltó con facilidad. 

Fel. No es elfo. __ 

Cel. Pues qué es , fcnoi? 

Fel. Ibafe , Celio , eíte gaig 
deTremecen ,y el amor 
le hizo ícfpechar algo 
de lo que fuele el honor. 

Pero alia lo fabra todo. 

Cel- Hade faltar otro_ modo? 

Fel. Si fe va dtfte jardín 
áTremecen, trille hn, 
á mi fuccíTo acomodo, 
que efta lexos la Ciudad, 

y havra mas dificulta..: 

o que de joyas trahia. 

Cel. Dios me dexe : ver e. ma 
del oro , y I a liberta^.. 

Fel De la libertad primero. 

Ce l. No fabes que confitero? 
Fel. Da confuelo a mi dolor. 
reí Que veniíte aca Doctor, 
y que has de boiver platero: 




DONZELLA , V IV D A , r CASADU 

con Jos hierros de mirara 
v el Hal-w*r^ , ar *> 


% JORNADA TERCERA, %< 


Sale Feliciano , Celio , F atima 
Habito de e/clat'O , ct?« /«x 
hierros. 


em 


Fel. Ellees, Fatinía , Alicante, 
y allí queda Cartagena, 
mira Ja coila adelan te, 

Almería un tiempo llena, 

<iel Africano arrogante. 

w- 

Luego Malaga, y Mar v el Ja, 
y eJ Eftrecho junto á ella, 
que por Cádiz mira enfrente, 
el Cabo de San Vicente, 

Punta de Efpaña Ja bella, 
mira como puefros van, 

Tánger , Mejilla , y Curtiera,. 
Ones , Tremecen , y Oran, 
y come i Ja formen cera, 
jBuxfa , y Argel Jo eílán. 
Mallorca, y Menorca. mira, 
y Ehiza, que afpera mira, 
en cuyo diamante ves,, 
á Denia.ia del Marques, 
que á tan alca fama afutra. 

OI iva , Sétima , es eífa. 
á Morbiedro , y Qropcfa 
les Alfaques , y Tortofa, 
y á Barcelona famofa, 
de Cataluña Prineefa, 

Palarnos figwe el mar libre 
iris la ínfigne Barcelona, 
con Perpíñan, y Colibre,, 
y por Salías , y Carmona, 
fe vá caminando ai Tybre-, 

Da gracias á Dios ,. que h&íldo, 
ce que lleguemos férvida- 
i tierra de libertad. 

• lat. No tendrá mi voluntad 
elle divino apellido:. 

Y co poca mué lira Es dado. 


y el Habito disfrazado 

queíiferlihrebüfcara, 

mejor lo fuera en mi edad 
Como hombre , como cautil 
cy en tu férvido vivo, * 

uo quiero mas libertad. 

Fel\ a se , que de mi lealtad 

Citas mercedes recibo, 

Fatima , de aquefte engaño 
para Tacarte hafta el mar * 
cefde Tremecen. Fat. Eseílraór 
que un zeiofo fuele citar 
fiempre velando fu daño. 

Cd. Antes no es dificultólo 
engañar el que es zeiofo, 
que el proprio como cobarde, 
fiempre avifa que fe guarde 
el que le engaña anitnofo, 

F<r& Has dicho dife recámente; 
porque el hombre confiado 
fuele coger- de repente;- 
y del zeiofo , el cuydado 
avifa diícretamente. 

El Alcayde , ai fin-, fe queda 
donde jamas verme pueda. 

Fel. Si havra buelto á Tremecen! 
CeL Quandc las nuevas le den, 
que. havra que no le fucedaí 
Fat, Y mas quando menos eche 
mas ¿e treinta mil cucados, 
y el blafonar no aproveche. 

Cd. Vengaráíe en los criados, 
y en quaiquíera que íofpeche* 

FeL Porque caminos tan varios 
da el Cielo , Celio, a ioshonic.'- 
Jos favores neceííarios, 
facando , porque te aílombres, 
bien del mal de ios contrarios* 
Yo, que era hombre , perdí 
mí Patria., para bol ver, 
como ves que vengo aquí, 
efta í abe el Cíelo ha cer> 

Fau M 


E ^ iv l Ai U h Ai l 
Tff y rraherme efclava aquí. 

'.[■ De erra fierre lo eílimaras, 
-iiioc'jc vas entendieras, 
f.-r Qt;c dixiíre? 
f Ce'io , efcucha, 

3 pn'eíTa de ver es mucha 
¿. V'a!encia las riberas. 

V el haver yo muerto á Alberto 

}uce que defia muger 

térra el daño , en viendo cierto, 

que Clávela lo ha de fer 

por el paliado concierto. 

Es mejor defi ngañarla, 
para que alia no de voces. 

Ctl. Macarela fino calla. 
ti! Ahora cftamos feroces, 
y blando para engañarla. 

C?. Tal en el mundo acontece, 
que quieres que ahora tema: 
fi elle daño nos ofrece, 
lie de andar á ia izalema, 
donde a mi Rey fe obedece. 

Ande Mayo en catarocha 
tirando á la negra tocha 
por la famofa Albufera, 
y eüa como en fu galera, 

^alcuzcuz, y haba cocha. 

* :vc Dios , que íl en Valencia 
tabla palabra quevalg3, 

<}ue Ja ahogue fin clemencia. 

^ n o es mejor que me va'ga 
^ defengaño en prefencia? 

>o fe lo quiero decir, 

J‘ r a que fecretamentc 
pueda á mi cafa ir, 

* • *r en fu mifmo oriente 
*• Sol que adoro falir. 

•pa toda mi cautela, 

,f ?aque adoro á Clávela, 
cs Clav eta mi efpofa: 
c - ; ba , Fatima hermofa. 
t q'?° me revela. 

■N-urefrae dar por un breve 
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rato, Fatima, el ordo? 

F¿* La lengua , Chríftiano , muevt^ 
que no te niega el fentióo 
quien toda el alma te debe. 

F el. Bella Fatima Fezi, 

Mora generofa , y noble, 
á un hombre que lo es, efeucha, 
oue te ha engañado como hombre. 

No foy el Dcílor fingido, 
fino es que amor me dodfore 
al cabo de tantos años 
de mrs tormentos enormes. 

Iluítre nací en Valencia, 
y de lo c Padres mejores, 
que defde fu gran Conquífta 
traxo Don Jayme á fus Torres. 1 
Ame una Lama, fervila, 
cáseme, y aquella noche, 
antes de gozar fus gallos, 
comenzaron mis dolores. 

Mate un hombre en mis umbrales, 
hermano de otro , que entonces 
invídiaba mí ventura, 
que no hay placer,que no efiorve. 

Salí huyendo con un paje, 
que es Celio, á quien ya conoces, 
donde halle paífaje á Italia, 
vellido en habito pobre, 
porque iba entonces á ella 
el mejor de los Gyrones, 
aunque hize mal en hablarle, 
y reccbir fus favores. 

Embarqueme por Soldado, 
con un tercio de Efpañoles, 
aliflando Celio , y yo, 
con dos pagas nudlros nombres.' 

Corrí fortuna tan fuerte 
que mil veces los penóles 
de las cruzadas entenas 
bebieron agua falobre. 

C jmo enamorado iba, 
los fer.tidcs exteriores, 
llenos de jarcia ce amor, 

D z for- 


y IV 
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^«formaban mil confufiones, 
que dentro de la cabeza 
traía entre llanto , yvo.es, 
quanto los arboles tienen 
¿I-file el tiro hafta los bordes. 
Racamentos amarillos, 

flamUla \roc«' C cS»e S , 
tricas , trocas , v. 

e fcotas , amuras dobles. . 

Entendimiento , y memoria, 

€n quimeras , y v.Goae., 

las portañolas uela.ma, 

llenas de vafos de bronce, 

¿el bauprés hafta la popa, 

¿ifcurriená» los temores, 

en la xareta reftaura 

ar»is efperanzas disformes. 

En efto vi , que arrojaban 

en ti Mar caxas , y cofres, 

ose llevaba la carunga 

L s agua, que Tajo , y I orme« 

vi , que los vientos contrarios, 

coa fieras grupadas rompen 

el edificio embreado, 

y que y i el Mar fe le for cé. 
Afime a una tabla , y fui, 
fia fabercomo , ni donde, 
llamando a la Virgen pura, 
y á Eueftro Patrón san jorge. 
Llegse a un pedazo de tierra, 
para que mi ex^mpio notes, 
que corre fortuna en Mac 
quien en la tierra ís s-orie. 
y tftando allí defeanfado 
en ]a maleza de an bofque, 
donde temor de las peñas 
nie hacia Rinoceronte. 

A Cdio vi junto a mz, 
como eftán dos caracoles, 
quando en tafearas pintadas,; 
deslizan los cuerpos torpes* 

R o le huve dado mis brazos, 
quando llega al íft e del iuen££ 


DA> r CASAD 

tu Aleayde , á quien fui tray^ 
fi eftas fe llaman traiciones. ‘ 
Yo buelvo ahora á Valencia, 
donde te ruego , que tomes 
jni cafamiento , y íuceífo, 
como el tiempo lo difpone: 
Que de no defampararte 
te prometo á fe de noble; 
v mas íl quieren los Cielos, 
que allá Chriftianate tornes, 
fot. Que eres cafado? 

F el. Si foy. 

F at. Qué me has engañado? FrL í. 
Ftff. Que eres noble? 

F el Paífa afsí. 

Bat. Tienes alma? 

Fe/ Vivo eftoy. 

F at. Tanto mal? 

F el. Fue por mí bien' 

F at. Qué he de hazer? 

Fe/. Tomar confuelo. 

F<rr. Quien me lo ha de dard 
F el. El Ciclo. 

F at. Y tu enemigo? 

Bel. También. 

F at. Que he de ir contigo? 

J el A Valencia. 

F at. Y alia que he de hazer 
Bel Sufrir. F at. Hafta quando? 
Bel. Hafta morir. 

F at. No hay rnas remedios 

Bel. Paciencia. 

F at. No eres noble? 

Bel. Y Cavallero. 

F at. El noble engana? 

Bel. En la fuerza. 

F at. Quierome matará 
Btl Es fuerza. 

F at. Dame mis joyas. 

Bel No quiero. , 

í at. Celio, que he ue b* 

Cel. Callar. F at Cómo ^ 

Cil Coa ¿a boca, pe- .> 


J c =r islcca. P^-;. Locaettoy. 
t f¡ retíate al ‘ Mar *. . * _ 


C ( l i L at c al M ar *. , - . 

al b i C n , yo tre contigo. 

U<- rX» ! F.t. Elfo prometo, 
f‘ l - C * ‘ o , que eres difcmto, 
ÍX«Xo, ‘«migo. 

Seguir* tu lcy afsr, 

, También podras hacer, 

crfoy * 'o Re dice. Fe/. Qu«* 

ni. Que te 1 

f.i Y Ciavela? , 

£ Dos mugeres muchas Con? 
fÍNoefcnchas ella canción? 
f ( l Refponde.^ 
r e L Reípondcrda. 

Hermana , en efta tierra 

no fe cafan como alia, 

que hay Inquificion , que da 
los dofcientos , ydeíherr „ 

Mo le faltará marido, 
bueña á nueftra ley. 

Yat. Pues quiero 
fer fu amiga. 
fcl Efto yo efpero; 
que no te agravie mi £XlVldo ' 

Fa?. Vamos, Celio, porque pifes 

del Mar las blancas arenas, 
que nos íirve fer Syrenas, 
fi fon los homares Ulifes? 


p«soy la ‘muerte de AlbcrW 

laftima todo el lugar. 


'anfe , y [alen Clavel * , en Habito 
de viuda , Leonora , 
y Líbano. 

élb. Refpondefi , por tu vida, 
que va es mucho fentimiento, 
y efte juño cafamiento 
eíTe injufto luto impida. 

Dexa yá las blancas tocas, 
mortaja trifte de vivos, 
y ellos llantos excefsLvos 
conque a las piedras provocas* 
que es aifpaiate ¿iorac 


Yá Liberio perdono 
al hermano de tu efpofo, 
por folo eñe fi dichofo, 
que vengo á pedirte yo. 

Laurencio eñá libre ya, ^ 
y aquefto mifmo te pido. 

Có mo quieres que me olvrdd 
de lo que en el alma eitaí 
eííe es terrible dolor: 

Leo. Señora , mira que el Cielo 
caftigb tu injufto zelo, 
por aquel pallado error. 
£>efobedecer afsi 
al Padre , es injufta cofa. ^ 
r CUv. Es fu obediencia forzoUr 
A lb Ciavela , haz efto por mi, 
mira que eñá tu remedio, 
y el mió , en cafarte anora: 
buelve á rogarle Leonora. 

Ciav. Que dos eítremos fin medio, 
olvidar mi muerto bien, 
v amar mí prefente mal. _ . 

Jo. Que i un hombre tan principal 

tratas con tanto deíden* 

Mo miras fu gran riqueza* 

Mo miras fu grande amor, 
fu talle, gracia, y valor, 
fu condición , y nobleza* 

En vida de Feliciano 
hiciftebien, pero ahora, 

que auieres hazer , fe ñor a? 
n ‘ Sale un Paje. s 

p,;. A qui ha llegado tu hírmanO. 
Laurencio ae luto. 

Entre, y filias nos llegada 
Ljur , Deíde la Cárcel aquí, 
como eftaba prometí 
verte r los brazos me dad. 
r J¡b. Dadme vos á mi las manos. 

CUv.Sea, fcñor , para alen ^ 


pues es razón entre hermanos, 
lo fea Clávela hermofa, 
vueftro nuevo cafamienro. 

Zf Ib. Sentaos, hijo. 

Xa». Ya me liento. 

Clav. Cafamienro ? Nueva cofat 
feñor cuñado, pues vos 
e fío me haveys de decir? 

¿aií. Yo os lo vengo á perfuadfr 
con mucho güito , por Dios: 
Que Liberto ha procedido 
conmigo de tal manera, 
que quando quien es no fuera, 
os Jo diera por marido. 

Baxófe de Ja querella, 

^ por muertos , y vivos ya. 

ZAlb. En obligación eftá 
Cjaveia, y vosdefpues de ellaí 
y mirad f¡ honrado ha fido, 
pues ie mato Peliciano 

* L í berío ’ hermano, 
y oa por éí tal marido, 
ídija , dura cofa es, 
que eftfmes un muerto , en tanto, 
que baíta de un mes el llanto, 
y dicen , que fobra un mes. 

No debes de fer muger, 
pues no haviendote gozado, 
apenas te has confolado, 
fi oy baftaba para ayer. 

'Lau,r. Hermana , nunca ¿os muertos 
quieren llantos excefsivos, 
que ¿es peía , que los vivos 
hagan tales defccnciertos. 

Yo fui de tu efpcfo hermano; 
y pues que te cafes ruego, 
bien creerás, que tu fofsiego 
3no es ofenfa á Feliciano. 

Mc >V es >. que cftés cafada, 
que a menos peligro dU s 
que en efte citado tendrás 

ia NVidia a tus pi ¿s ¿ £ háda. 


rV 113 vida tu efpofo 
ahora bolver pudiera, 
efto mifmo te pidiera, 
porque es honrado , v f or2ftf 
De tu Padre es efte guft c 
y de ios hijos prudencia 
moftrar ai Padre obediencia 

j ? !° ,f e £S . y ¡,0o; 
Haz efto por n, y por el, 

y por mi , Clávela hermofa, 

Clav, Si ha de fer cofa forzofa* 

cafarme , no fea con el. 

Latir. Pues con quien íerá mejor? 

Clav. Contigo, pues que tu hermane 

no rae gozó , como es llano. 

Mh. Mirad, que invención de amor' 

Clav. Con efto yo penfarc, 

que vive en mi Feliciano, 

pues es fu fangre mi hermano, 

y eftá en fu fangre fu fe. 

Paífare defta manera 

mi a;ma de un muerto á un vivo! 



U/6 Mas pena de oír recibo 
tan efpantofa quimera. 

Que dices deíto , Laurencio? 
Laur. Que fe ha burlado Ciavela, 
porque con efta Novela 
r panga á mis ruegos filencio. 
r Alb. \ á , pues , mi mucha blandura 
no es parte para ablandarte, 
y parece , que rogarte, 
antes te bueíve mas dura. 

Por Dios , que re he ce quitar 
ia vida en efte apofento, 
ó has de nacer mi penfa miento! 
Cía. Señor • Aíb. No hay que replicar: 

Soy Padre , ó que foy? 

Laur. Señara, 

mir3 , que á tu Padre indignas: 
que es lo que hacer imaginas, 
no Je obedeciendo aoraf 
Clav. Meterme en un ¿Monafterío. 
Aíb. No quiero fine cafarte# 

Cía. 


DE t/.V ¿KGEN/ 
CU- Pues matame. 
jílb. Y á es matarte, 
villana , el darte a Liberfo? 

Señora , por Dios, que mires, 
que yerras en lo que haces, 
que mal tu honor fatisfaces, 
porque llores , y fuTpires. 

Dame , Clávela , eíte fi, 
mira, que muero por el. 

'Jib Y caÍ3te ya con el, 
por Dios , por el , y por mi. 

Li*r. Ea , feñora , qué dudas? 

Cay. No me apreteys de eíTa fuerte." 
Jíb. Acaba ya marmol fuerte, 
que a ningún ayre te mudas. 

Cl iv. Quehe de hacer? Digo, que fj,, 
porque forzada , y rogada," 
no es muger, es piedra ciada 
la que no fe rinde afsú 
¿sj Dame tifos brazos , mi bien! 

Ltur. Y a mi , Clávela , puescreo,. 

que cono ceys mi defeo. 
l:cn. Y á mi , feñora , también.. 
ií.á Ea , vaya fuera el llanto, 

Ye tu a avifar á Liberio. 

L¿ur. Que albricias! 
itíveU. Por qué 

y * ib. Por myfterio* 

d, ° tu dureza elle fruto? 

Euego te viffe de boda, 
y huelguefe aquella cafa. 

^Ea, Clávela fe cafa, 

v£ n g a p j as vec f Eas to ¿ as# 

* y Cifrcfe aquí la hermofura 
« Valencia, y tuprtílde, 
q-- es con quien deciiie mide, 
l.* c:a 5 donayrc, y ventura. 

¿ c e::es trille , dame un día, 

C ,V' I ? e aLm en:e otros diez, años! 

' v No araba , efpofo . mis daños; 

»'ei/ ,, ‘ ÜCrte y fi=oIa mía ‘ 

Lutria- y y Tancredo» 
‘■•“■'«.UefUjfi qaiíra. 


O DZST2 CORTÉ. 
no tomaras el papel? 
hay algún veneno en el? 

Lib. Como veneno me altera.' 
^es, que trato de cafarme, 
y quan cerca de rilo eftoy, 
y de ligero , que voy 
no pefa el fefo un adarme; 
y difme papel de Odtavia, 
hermana de aquel cruel, 
que con fer muerto por el, 
tanto Ciavela me agravia? 
Dcxame , Tancredo, y vete* 
Tañe. Ea , para entre los dos. 

Lib. Mira, que dice , por Dios, 
que eres , Tancredo , alcahuete^ 
T anc. Como ello ferc por ti 
Lib. Que quiere aquella muger? 

T anc. Algo debe de querer, 
lee tu , y veraslo aquí. 

Es carta eferita de manq,. 
enferma de peftilcncia, 
que entra lamefma dolencia 
ñor Ja villa al que efta fano? 

Lee, que no has de enfermar 
del amor que tiene Oélavia. 

Lib No , que fuera mal de rabia, 
que es aborrecido amar. 

Aunque el mifmo mal me mata,, 
pues aborrecido adoro, 
quien á tanto anor , y oro 
tan de una manera trata. 

Leele por tu vida Tune. Di. 
de Clávela. 

Lib Mueftralc aca. 

Tañe. Quítale la nemai. 

Liberio. Ya ella» 

Tañe. Pues comienza. 

Liberio. Dice afsi. 

Let. DcfJe el primero di 3 , que me’ 
engañaíte , te he querido, Liberio; 
porque el amor de las mugeres 
afílen. a mejor íoore el engaño de 
tes ho mores ? que fohre lahuen* 




- 


VtVD A, Y CASABA. 


corrcfpondencia : quando fui a vcf 
a mi hermano cafado con la mu- 
ger , que ahora procuras , 


me de- 
atrevi- 


bifte los palios de aquei 
miento j y ahora que tu mismo 


eres el de fpo fado , rae deberás los 

de mi muerte. , . 

Mat 3 rfe quiere ? T an. Sin duda. 

L'iberio. Creesio tu? 

Tañe. No , por Dios. 

Lib No fojamente los dos, 
ni todo el Mundo que acuda! 

Que quando alguna muger 
dice , que fe ha de matar, 
come depuropefar, 
y duerme para comer. 

Lib. Yo pienfo , que ella imagina, 
que ya la imagino yo, 
como Lucrecia fe vio 
al defeubrir la cortina. 

Mas que f¿ mate , ó r¿o mate, 
yo eftoy tal , fi ella mas terca 
Clávela , que voy muy cerca 
de hacer algún difparate. 

Tanc m No es eñe Laurencio? 

'Lib. El mifmo. 

S:le Laurencí 0, 

Laur. Es rogar una mug cr > 
querer un Angel hace r 
de una furia del abyfm °« 

Lib. Cómo , Laurencio? 

Laur. O Liberioí 

mas dura eftá que folia, 
ya eñÍMonja en la Zaydial 
Lib. Cómo? Fuelle al Monafierio? 
Laur. Venció la importunación, 
y á eñe palío la dureza, 

Lib. Villana naturaleza, 
indómita condición. 

Salen Feliciano , 

Fel. Por mi fe 
Cel. Apenas fe 


O muerto el mas veaturofo, 
que dexó moza muger, 
tal firmeza puede íer, 
que engendre una hora de efpc¿ 
Quien dice , que las mugera 
fon fáciles, vive Dios, 
que nos matemos los dos, 
Clávela , puei tu lo eres. 

No eferiba ei Mundo los fíete, 
los que tan famofos llama, 
que no olvidarlos promete. 
Plinío , por que no fe efpanta, 
con fus piedras monftruofas? 
Roma con fus cañas Diofas 
de que tuvo copia tanta. 
Vendan todos a Valencia, 
verán en una muger 
milagros , fama , poder, 
y caftidad en aufencia. 

Laur. Acabada eífa oración 
podre hablarte? 

Lib. Qué me quieres? 

Laur. Milagro , fam.3 , y mé- 
todos de tu parte fon. ^ 
Ya ha dado CÍavela el fi. JV 
vañe ? Efpera. 

Tañe. Harto refponde. 

Laur. Pues donde va? 

Tañe. No se donde: 
bien fe ha vengado de si. 

A penas oyó que havia 
dado el fi , quando bolvio 
las efpaldas. 

Laur. Refpondió, 

que refponder no podía* 

Sin duda , que parte alia, 
las albricias he perdido? 


folo por andar fingido* 


Tan . Muy bien emplea- 0 
y Celio galanes , y Fatima de efcUvo. 
que venimos muy galanes, 
acabaron los vellidos. 


Leí. apenas ic * — - , 

Fel. Que haremos , entre tantq que la noche 
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nos da lugar para cruzar la puerta 
¿z mí dulce Clávela de mi efpofal 
íat. Aun efto ahora quieres que te futra? 
frf. Como elfo fufrírás ahora , Fatima, 
en viendo la hermofura de Claveia. 

Fatima , vive el Ciclo , que ha^ta anora 
a ninguna de entrambas he ofendido: 
el amor , que fe debe á un amor folo, 

-n- V -A. „ 


Ci 4I11UL y VjUV, i» 

Chriftiano foy en crto , y tan ChnAiano, 
que algunas veces me has encarecido 
'o que mi ley me debe en cita parte. 

Cel Fatima , mi feñor , per el camino, 
y amor también , que del camino nace, 
que el camino , y la cárcel , como dicen, 
la mayor araiAad , y amor engendran, 
me ha dicho , que pues el tiene á Cía 


Claveia. 


y no puede acudir al amor tuyo, 

contigo partirá dinero , y joyas, 

que bien ferán catorze mil efeudos, 

y elfos te din en dote , con un hombre 

nacido entre Aragón , y Cataluña, 

que foy yo , por tu vid3 , y tan lu Talgo, 

como en tu ley lo fuiAe : que rcfpondes? 

F at. Ya defpues : que clfe perro de tu amo, 
tan avariento de fu amor conmigo, 
me ha moürado fu pecho cautciofo, 
determine pedirle yo lo miímo, 
que como allá dezis los Efpanoics, 
al mal pagador , fiquiera en pajas. 

Cel . Luego paja foy yo ? F¿r. Si tu amo es noble 
no eAá claro , que es limpio trigo, 
y tu , que flrves de crecer la parva, 
la paja , que debaxo rempe el trillo. 

Cel. Saiga comparativo poco á poco, 

que aun no conoces el amor que tengo, 
defpues que me han tocado las naiizcs 
los floridos azahares de Valencia. 

Fzt. Tu buen humor, y tu dor.ay re , Celio, 
feñor te hacen de mis brazos : tómales. 

Cel. Y á mi , por ti , de recibirlos : dacaio*. 

Fel. Per Dios , que eAa) s de n:Aa echando efdru julos 

Cel. Quien no ha de enloquecer , amo querido i 
amo del alma , viendo fe en fu tierra, 

E 
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mii ducados , y eíia 


•' CASADA 

moza? 


F¿rf, 


Mientes , Celio, 
Jos Artículos. 


con qumzc 
Af>i no fueras galga 
que ya eíloy aprendiendo 
Tcl. La noche fe ha cerrado , que en mi vida 
he vifto día tan prolíxo , y largo: 
fi ahora Jofué batalla hiciera, 
creyera yo , que el Sol fe havía parado: 
echad por tifa calle á los Mafcones, 
y Fatima de oy mas fe llame Fatimo, 
fin apartarfe un punto de nofotres. 

CeL DtfJe ahora eres mía. F at. Y yo te figo. 

Cel. Qafarfe quiere Fatima conmigo. Vanfe. 

Salen por una puerta *Albano , y dos. Cel. Señor , fi. 
hachas , v por otra 


Pajes con hachas , y por 
todo acompañamiento ^ , y 
Liberto ¿alan con 
Laurencio. 

Ulb. Seayt > Liberio, bienvenido. 

Lib . Donde eíiá mi efpofa? 

%Alb. Ya os aguarda , entrad* 

Liberto. Que diaf 

no efperaba el alma mía, 
verfe en hora tan dichofa. V atufé. 
Salen Feliciano , Celio -, y Fatima. 

Fel De poner la planta en ella 
un nuevo aliento he cobrado. 

Cel . Sin duda el ayre te ha dado 
de tu efpofa , ayrofa , y bella. 

Itat. Yá vas tomando el humor? 

Fel. Que no me mate alegría 
de verme en vos , calle mía, 

, o „ ^ r, 


como en aulencia ei dolor* 


No te parece , que entramos 
a un Jardín lleno de flores? 

Tat. A ia calle dice amores, 
con buena Lur.a -llegamos. 

Fel- O rexas , que de mis llamas 
foys teftigos , y mis que xas! 

fat. Si effo dices á las rexas, 
qué has de decir á la Dama? 

Fel- Efperad : qué hay en la puerta? 

Cel Dos hachas eftán aquí. 

Fel Hachas , Celio? 


Fel. Ay , Celio , Clávela es m:n 
Cel. Defmayate por tu vi Ja. 

Fel. Pues hachas , y aufente yol 
Cel Quiza de aqui fe muda, 
ó la cafa fe me olvida. 

Fel Es de fu Padre , y fu abure.. 

como fe pudo mudar? 

Cel No puede fu Padre cflar, 
como fu abuelo en el Ciclo, 
y haverfe defpues vendido, 
ó haverfe efta noche muer:: 
Fel Entra , y fabraslo de cic.: 
Cel Voy. Vaf Faz. Si faben, : ■ 1 
venidos* 

Fel. Viniendo yo de fecrcto, 
nadie lo puJo faber, 
ni era julio heíla hacer: ( 

que á un deílerrado , a c r t ' 
Y fin duda fíeflas fon, ^ 
que allí hay en el patio §- 
S ale Celio. J efusl 
Fel Que es efta ? detente. 
Fat. Has viílo alguna 
Cel. Di por mil veces Jcf* , 
Fel. De que pierdes ios cít ‘: 
Cel. Mas valiera eftar caU . l! £ ' 3 J 
en Fez , Marruecos» 0 . . 
Fel. Quieres darme aíg u0 .r^ 
Cel A fe , que te ha ue ph 
Fel. Pues acaba ya deb* 3 * i 
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Chrirtiano , tu dicha , y nombre} 
pues cali un dedo de un hombre* 


remecí corazón. 

Jr, vela eíH ya cafada, 

. H»n penfado, que eres muerto, 

: “n el Hermano de Alberto, 


¡ruten difte la cftocada. 


% machos dias? Cel. Ahora 
picaban de dcfpofar. 


y ¿z cito me he de picar? 


v rad lo q- e £ 1 nec *° ilora: 
«hombre mas vennsrofo! 

# ■ ^ fl M A 1 1 A ' / \ 


V ti el Otro eftá acortado? 


; So feas , Celio , pefado. 


k No lea* , wjum 
fci te precies de entauoto, 

. .. acortado eituviera, 

¡ • ¿ no huviera hachas a t uí 
f Bien has dicho» 

/ En la luz di 
,-mo martpofa al fuego. 

J,¡. Ahora acabo de ver. 

Salen t*dos , 


Lib. Hanme favorecido con crtitmo, 


venirte á hallar tu muger. 

Fd- Ay , Fatim3 ! en cftos puntos 
tienes al honor gran miedo, 
ro me quites elle dedo, 
que vendrán á quedar juntos; 
lat. Porque no les eferiuias, 
que eras vivo en Tremecen? 

Fti. por darles el parabién, 
al cabo de algunos dias 
O quanto el defcuydo trueca, 
que voluntad de muger, 
como un jardín viene a hacer, 
que fin la lluvia fe fecad 
Entremos dentro embozados, 
harta verCT lo que para. 

Cel Mas fi un poco fe tardara, 
el los hallaba acortados. Van/e» 
Pairé , y de/fo/adis. 


y mas en irfe , que en acompañarme. 

P»d. Mi parabién , Liberio , es el portrero, 
aunque pues tanto eftimo el agradaros, 

I en entrando quifiera haverle dado, 

para titearos con Clávela folo, 
que es la fiefta mayor , que pueda hacerle: 

«1 Cielo os guarde , y vos veays , Albano, 
dichofos nietos de tan buenos hijos. 

Lib. De mi parte , fe ñor , los pies os befo. _ 

Salen embobados Feliciano , Celio , y h atina. 

Cel. Yo ¿e la mía. Mb. Y yo por los de entramaos. 

Latir. Solo he quedado , plega a Dios , Liberto, 
que os gozeys muchos años con Clávela. 

Jel. Defpidiendofe de ella erta Laurencio. 

Fat. Pues que , vanfe avortar ? Fel. Luego eíTo'oudas? 

Lib. En el mifmo lugar del muerto hermano 

Laurencio, os tengo. Laur. Y >o también del mío. 

Fel. Qué elle traydor los junte derta fuerte. 

Cel. Porque es traydor , fabiendo , que eres muerto? 

Fel. Que importa , fi era eñe hombre mi contrario, 
y quar.do fuera amigo , fue mal necho, 
otro lo concertara , no mi hermano. 

E % Ctl- 
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Ce!. Dixome un Paje , <3116 pidió Clávela 
fu libertad , antes que la entregare, 
y que la dio , forzándola fu Padre, 
y una caga poniéndola a los pechos. 

Fe!. Bien fe ve en ella , Celio , y la triíleza 
con que a penas del fuelo alza ios ojos, 
no ha viílo el fuelo tres engaños; 

Clávela pienfa , que Liberio ahora 

la ha de gozar , y que en fus brazos du^mc, 

y ha de dormir en los dichofos míos: 

Liberio pienfa , que á Clávela tiene 
fegura entre fus brazos eíla noche, 
y ha de tener los brazos defia efpada, 
í¡ por ventura en algo me replica: 

Albaso , pues , que ya me pienfa muerto, 
fu aborrecido yerno verá vivo. 

F at. Pallo , que acaban ya Jos cumplimientos. 

Lib. Aun no han faiido todos de la fala: 
tres hombres hay allí , Tancredo , llega, 
y diles , que fe vayan , que ya es hora, 
di , que me aguarda un figlo de defeos. 

Tañe. A Cavalleros , eílo es acabado, 
cefsó la fieíla , y el padrino es ido, 
las Damas eftán yá en fus cafas todas, 
y los novios querían acoftarfe. 

F el. Pues fí fe quieren aceitar , acueftenfe. 

Tan. Gentil raz-on, y corteíano termino: 
haveys de ver la defpcfada en carnes?* 

Ye!. Podría fer , que aquí lo pieaía alguno.- • 

¡Tan. Yá fe acabó la ficíta , y los reoozos, 
los donayres fon buenos entre muchos, 
pero parecen mal efrando folos. 

Ye!. Yo he refpondido. Tan. Baila . que han dado 
en que no han de faiiríe de la faia. 

Lau» Gentil termino es eíTe. Lib. Ven , Laurencio, 

acuerdare , que hize yo otro tanto j 

y que un hermano me cofró la fieíla, 

y á ti también el muerto Feliciano: 

í¡ quieres que yo mate alguno de ellos: 

traza debe de fer , para que otro 

defpues venga á gozar de mi Clávela, 

fi huyendo vo también el mar me forbe. 

# - 

La/.. Palabra doy de no desirla mala, 
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fino rogarles que fe vayan luego. 

¿ib. De eda manera parte : mi Clávela, 
por que no alzays aqueífe hermofo roftro? 

Lau. Cavalleros , baftava averme vifto 

venir , como en perfona ( á hablaros vengo ) 
para faliros luego de la Tala, 
que ella cafa es agena , y no parece, 
termino hidalgo , que á tal hora , y folos, 
querays acompañar los novios tanto: 
fuplicoos , que os falgays. F el. Señor hidalgo, 
el que trazó también el cafamieato, 
el que es también hermano de los muertos, 
que bien honras los enemigos vivos, 
yo eíioy donde ni el , ni el defpofado, 
ni todo el Mundo junto podrá echarme, 
porque , en fin , á pefar de mala fangre, 
y de hermanos fingidos, pienfo aora 
bolver por el difunto Feliciano. 

'Lau. Cavaiiero , fi foys pariente fuyo, 

mirad , que yo he tenido aqui buen zelo, 
que muerto ya mi hermano , no era judo, 
que Clávela tuvielTe mal fucefib: 
yo buelvo por fu honor , y por el mío; 
y á no haver dado al novio la palabra 
de no alterar fu cafa. F el. Palló , pallo, 
que fi elfo hazeys os coílará Ja vida. 

Lau. Hafe viílo negocio femejante? 

Lib. Que es elfo? 

La.ur. Un hombre bárbaro , un demonio, 
que allí fe quiere eftár. 

Lib. Como ? Laur. Por fuerza. 

Li. Elle hombre es echadizo : entrad Clávela, 
y cerrarán efta quadra de la camara, 
y dormirá en la fa!a norabuena. 
jiíb. Pues como ha de fufrirfe ello en mi cafa? 
En mi cafa ella fuerza ? Lib. Padre mío, 
por Dics os ruego , que tengays Ja colera, 
no fe venguen de mi mis enemigos. 
jilb. Pues como ha de quedarfe dentro un hombre? 

fomos hombres aqui i Dame una efpada. 

Lib Padre mió , teneos : mi Clávela, 
conmigo entrad. Fel. Detente» 

Lib. Hombra quien ejes. 




J) O tf 2 ELLA j VlVpü , 
que afsi eílorvar mi 




safamiento 


'Feí. Feliciano. Lib. Quien es* 

Fel. Yo fo y Feliciano. 
ji Ib. Ay > Cielo] 

Ff/. Vivo eftoy , que muerto no. 

Cid. Toda me ha cubierto un yelo. 
Lib. Ved a que tiempo llegó.^ _ 

La h. Hermano mió ? Fel. Deívia: 
dadme vos , Claveta mía, 
elfos brazos. Cía. Es mi bien? 

Fel. Soy , mi vida , el raifmo. 
Líber. A quien 

tanto mal venir podía? 

No fe tardara dos horas. 

^jilb. No eras mue«to , Feliciano? 
Fel. Mi bien , de córtente lloras. 
Laur. Dame elfos brazos , hermano. 
Fel. Quita ellas manos traydoras. 
Latir. Tu te informaras mejor, 
y conocerás mí amor. 

Lib. Tancredo , dame un cordel: 
pudo á tiempo mas cruel 
liegar cite hombre ? f ««.Señor» 
Lib. Que es lo que quieres» 

T an. No hagas 

diremos. Lib Vete de ai. 

Fel. Mi amor , Clávela , me pagas, 
que quanto pafsó por ti, 
es bien , queme tatisfagas. 
Liberíojá tu hermano he muerto} 
pero fabiendo el con c ierto, 
y que es tu eíperanza vana, 
te quie r o dar á mi hermana, 
fi » n elfo á fervirte acierto. 

Lib. Bien creerás , que todo el Cielo 
me ha perfeguido elle día} 
pero agradezco tu zeío, 
so nació para fer mía 
la mejor muger del fuelo. 
Havráme de confolar 
el emparentar contigo, 
que ahora vino á llegar: 
ha duro tiempo enemigo. 


légate , Fatima , aquí, 
muger? 


C ac A. DJí. 

quieres? 

bien lo pudifte enervar* 
Nohavia rayGs?Nohaviatrue*fvti 
Agua faltó? 
lAl'a. Feliciano, 

no echo á Liberio. menos, 
pues ya muerto , vivo gano 
hijo de Padres tan buenos: 
Quiero abrazarte. 

Fel. Señor, 

defpucs que mi larga hiítoria 
vengas á fafcer mejor, 
tendrás por mayor vidoria 
la que juzgafte menor. 

Traygo treynta mil ducados 
á un Moro Alarbe quitados; 
ili _ 

i2la. Es _ 

Fel. Señora , 5: 

ferenaos ojos ayrados, 
que cafada viene ya, 
y aqui fu marido eftá. 

Cía. Pefar'une de otro modo. 

Leo. Alia lo gozarás todo, 
y nunca viniera acá. 

No huvo donde cay efle? 

No huvo una cal; nrura, 
que un hora le detuvieífe? 
idlb. Mucho eíKmotu ventura. 
Lib No hay cofa que no me P C » Í4 
Goza mil años tu hazienda, 
que también la tuja e: mia, 
que no por ella fe entienda, 
que he recibido alegría, 
fino por hallar tai prenda. _ 
Alas dime , aquel pobre Paje? 
que era de honrado linaje, 
en que paró ? 

Fel. AHa quedó. 

Leo. Qud fe ahogó Celio? 

Fel. Pues no. 


perdiofe entero «1 patage. 
¿eo* Havianse proaietido. 


cal 
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-BC feria mi marido. ^ 

_ , n c Fatima lo era ya. 

V'l Fuer muy bien ahogado efta, 

X V cue antes huviera fido. 
í Poquito de eíTo , Leonora* 

‘ que vivo cftoy , Celio foy. 
fit. Y yo ío nruger , feñora. 


DE ESTA CORTÉ. 


w 


Laur. Hermano , aquí folo eftoy; 
no me abrazarás ahora. 

Fel. Doy te mis brazos./á/¿.BienfelIa 
fu vida. Fel. Y la hiftoria bella 
aquí puede fia tener, 
pues fe fea viíto una muger 
Cafada 3 Viuda , y Donzella, 


FIN. 
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J3ÜA UhLLA, vivua , r casada . 

Celio , todo hombre cafado 
mueílre que eftá confiado 1 
que es de importancia á fu h Cac . 
pero en el alm3 interior 


cayga del exe dorado, 
anegue fu furia el fuelo, 
ó buelva a verte abraflado: 

Que ya contigo la muerte 
ferá la mas dulce fuerte. 

Ttl- Qué tierra es ella ? CeL No sé, 
toda defierta fe ve, 
rifcofa , intratable , y fuerte. 

No ha llegado planta humana 
á pifar la efpuma cana 
de ella playa de ovas llena, 
ni hay eílampa en el arena. 

Fel . En fin , nueílra muerte es llana. 

Cel- Salimos, feñor , del mar 
para morir en la tierra. 

Fel. En elia quiero acabar, 

tier/a foy , tierra me entierras, 
lo que me dio me ha de dar. 

Ay , Cielo , qu3nco me cueíla. 
Clávela , fi aquí fe acaba 
vida tan trille , y modeíla/ 

Cel- Qué oculta la muerte eflaba 
de la fombra de ia fiefta* 

Por tu mal la conociíle, 
aunque el a poco ha ganado, 
pues no Cabiendo la trille 
nueva de tu trille eflado, 
ni el duro fin que tuviíle, 
fin remedio ha de vivir, 
fiendo donzella , y cafada. 

Ff/. No es muger ? Cel. Oi dezir, 
que lo era Fe/. No importa nada, 
no fe dexará morir. 

Ce/. Pues qué prefumes , feñor, 
ce aquel famofo va;or? 

F d. Que no hay Penelcpe ya, 
y * gran peligro ella, 

Celio querido , mi honor. 

Cel De tan principal muger 
debes tener confianza. 

Feñ Confianza he de tener 
por io que de noble alcanza, 
no por la parte del ser. 


viva con mayor cuydado; 

No porque refulte daño 
del honrado defengaño, 
que una muger noble alcanza; 
mas porque ¡a confianza 
es vifpera del engaño. 

Cel. Buenos eít3mos , feñor, 
para no fentir ia pena, 
hambre, canfancio , y dolor, 
cubiertos de agua , y de arena, 
y difputando de honor. 

Di todo lo que quifieres, 
ya te alegres , ó te alteres, 

¡a honra te quitan , o dan; 
mas quifiera ahora un pan, 
que quatrocientas mugeres. 
Que fegun agua me obiiga, 
y el eílomago me anega, 
y la hambre me fatiga, 
le hiziera fopas en agua 
dentro de aquella barriga.' 
Pensemos lo que ha de fer 
de nofotros fin comer, 
ya que muger no te nombre, 
porque con hambre no hay hom:;! 
que vaya á bufear mugerj 
Eíláfe ahora Clávela 
comiendo el gentil capón, 
que Leonora mata , y pela, 
y el oiorofo j anión, 
cozido en vino , y canela. 
Duerme como niño en cuna, 
defde ias nueve á la una 
de la noche , y la mañana, 
haze á la tarde ventana. 

Tale de noche á la Luna. 

Vafe á holgar , viene del Gradj 
mas reluciente á porfia, 
que una efpada de Bilbao; 


de vn ingen/ 

in da el p^eo de día, 
v a medía noche al farao. 
y acá de hambre muriendo, 
medio pez > y medio hombre 
te me eftás defvanecíendo; 
j¡ hay muger en obra , ó nombre, 
al diablo fe la encomiendo. 

Dexa aquellos aforifmos, 
coxamos de ellos morifmos, 
que ñ es muger imperfeta, 
tampoco hay cofa perfe&a 
dentro de nofotros mifmos. 

Sien Valencia la pendencia 
de Liberto deslenguado 
nos condena á tanta aufencia, 
cree , que havemos quedado 
á la Lun3 de Valencia. 

F ¡I. Hablas de veras? Cel. No , á fe, 
que ya de Clávela sé, 
que es un Angel en el fuelo, 
y que la ha criado el Cielo 
para un exempio de fe. 

Ay de mi í que un barco fale 
de una Galeota á tierra. 

Fe/. No poco el monte nos vale, 
pa a efeapar de fu guerra, 
que no hay Xerez que le iguale. 
Cf/.Moros fon Fe/.Qué miedo tienes? 
Cd.Huye.Fe/ Quéá penfar no vienes, 
que ei cautiverio es mejor, 
que el morir de hambre?C7f/.Señor, 
Moros fon , qué ce detienes? 
fd. Por agua vienen aquí; 
no es mejor que nos cautiven, 

G temos de morir afsi? 

Cf/. Yá el tirarnos aperciben; 

0 . v han de matar por tí. 

•i.en Haquelme , Euacen , T arife> 
t H abren , ví oros , con e/copetas. 

'■*?* Es agua muy dulce , y clara. 

, Z£ d hinchar á ella gente 
l aac - Haquelme . un poco repara. 

‘ Geats es. Haq. Difpara* 
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F el. Deten 

la mano , y Ja cuerda para: 

Dos Chriftianos arrojados 
de una tormenta ¿el mar, 
á tHs pies eftán poftrados. 

Cel. Mejor pudiera aceptar, 
au3ndo dixera pefeados, 

Haq. Donde era vueftro camincf? 

F el. A Italia en buena ocafion; 
pero en defdichado figno, 
quando el Efpañol Girón 
de OlTuna á regirla vino. 

Haq. Conozco fu gran valor/ 

F el. Es un gallardo Andaluz, 

de Efpaña , y del Mundo honor» 

Haq. VaíTallo de vueftra Cruz. 

F el. Y fu antiguo defenfor. 

Haq. Defde la fierra nevada 
ella el Africa enfeñada 
á temer elfos Gyrones. 

F el. Son Efpañoles Leones, 
de Reyes Sangre heredada. 

Haq De donde Coy s? 

F el. De Valencia. 

Haq. Soys Cavalíero ? F el. Yo Coy 
Cavaliero. Haq. En tu prefencia 
fe ve C el. Qué has hecho? 

F el. Yá efíoy 

confeífando mi innocencia. 

Cel. Con qué te has de refeatar? 

Haq.Que eftado tienes?F e/.Yá quiero 
lo que he dicho remediar: ap. 

No foy , feñor , Cavaliero 
de Sangre , y noble folar. 

Haq Pues como? 

F el. Es ufo Chriftiaro, 

dándole grado á un Doctor, 
darle efte nombre fíaq.Y esllanoj 
que afsi es roble ? F el. Si feñor, 
puefto que fuelle villano. 

Que le dan armas , y eípuela: 
pero no es la calidad 
la que tu pecho recela» 

que 


